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padėtį. Paskui vėl tvirtai priveržkite papildomą rankeną 
16, sukdami jos apatinę dalį pagal laikrodžio rodyklę.

Atkreipkite dėmesį, kad papildomos rankenos užveržiamoji 
juosta būtų specialiame, korpuse esančiame griovelyje.

Griebtuvo ir įrankio parinkimas
Norint gręžti su smūgiu ir kirsti, reikia SDS-plus įrankių, ku-
riuos būtų galima įstatyti į SDS-plus griebtuvą.
Norint gręžti be smūgio medienoje, metale, keramikoje ir 
plastike bei norint sukti varžtus, reikia naudoti ne SDS-plus 
sistemos įrankius (pvz., grąžtus su cilindriniu kotu). Šiems 
įrankiams reikės greitojo užveržimo griebtuvo arba vainikinio 
griebtuvo.

Vainikinio griebtuvo įdėjimas ir išėmimas 
(GBH 18V-26)
Norėdami dirbti su įrankiais be SDS-plus (pvz., grąžtu su cilin-
driniu kotu), turite uždėti specialų griebtuvą (vainikinį arba 
greitojo užveržimo griebtuvą – papildoma įranga).

Vainikinio griebtuvo montavimas (žr. pav. E)
– Įsukite SDS-plus kotelį 25 į vainikinį griebtuvą 24. Pritvir-

tinkite vainikinį griebtuvą 24 apsauginiu varžtu 23. At-
kreipkite dėmesį, kad apsauginis varžtas yra su kairi-
niu sriegiu.

Vainikinio griebtuvo uždėjimas (žr. pav. E)
– Nuvalykite kotelio įstatomąjį galą ir jį truputį patepkite.
– Vainikinį griebtuvą su koteliu sukite į įrankių įtvarą, kol jis 

savaime užsifiksuos.
– Patikrinkite, ar užsifiksavo, t.y. vainikinį griebtuvą patrau-

kite.

Vainikinio griebtuvo nuėmimas
– Stumkite užraktinę movą 5 atgal ir nuimkite vainikinį grieb-

tuvą 24.

Keičiamojo griebtuvo nuėmimas/uždėjimas 
(GBH 18V-26 F)
SDS-plus keičiamąjį griebtuvą 2 galima lengvai pakeisti kartu 
tiekiamu greitojo užveržimo keičiamuoju griebtuvu 1.

Keičiamojo griebtuvo nuėmimas (žr. pav. F)
– Keičiamojo griebtuvo fiksuojamąjį žiedą 6 patraukite atgal, 

tvirtai laikykite jį šioje padėtyje ir SDS-plus keičiamąjį 
griebtuvą 2 arba greitojo užveržimo keičiamąjį griebtuvą 1 
traukdami į priekį nuimkite.

– Nuimtą keičiamąjį griebtuvą saugokite nuo nešvarumų.

Keičiamojo griebtuvo uždėjimas (žr. pav. G)
 Naudokite tik modeliui skirtą originalią įrangą ir at-

kreipkite dėmesį į identifikacinių griovelių skaičių 27. 
Leidžiama naudoti tik keičiamuosius griebtuvus su 
dviem arba trimis identifikaciniais grioveliais. Naudo-
jant šiam elektriniam įrankiui netinkamą keičiamąjį grieb-
tuvą, darbo metu gali iškristi darbo įrankis.

– Keičiamąjį griebtuvą prieš įstatydami nuvalykite ir šiek tiek 
patepkite įstatomąjį galą.

– SDS-plus keičiamąjį griebtuvą 2 arba greitojo užveržimo 
keičiamąjį griebtuvą 1 apimkite visa ranka. Keičiamąjį 

griebtuvą sukdami stumkite ant griebtuvo laikiklio 26, kol 
aiškiai išgirsite, kad užsifiksavo.

– Keičiamasis griebtuvas užsifiksuoja automatiškai. Patikrin-
kite, ar užsifiksavo, t.y. keičiamąjį griebtuvą patraukite.

Įrankių keitimas
Dirbant apsauginis gaubtelis 4 neleidžia dulkėms patekti į 
įtvaro vidų. Įstatant darbo įrankį, reikia saugoti, kad šis gaub-
telis 4 nebūtų pažeistas.
 Pažeistą apsauginį gaubtelį būtina nedelsiant pakeisti. 

Tai atlikti rekomenduojame remonto tarnyboje.

Įrankių keitimas (SDS-plus)
SDS-plus darbo įrankio įstatymas (žr. pav. H)
Su SDS-plus griebtuvu nenaudodami papildomų įrankių galite 
lengvai ir patogiai pakeisti darbo įrankį.
– GBH 18V-26 F: įstatykite greitojo SDS-plus keičiamąjį 

griebtuvą 2.
– Darbo įrankį nuvalykite ir jo įstatomąjį galą šiek tiek patep-

kite.
– Sukdami įstatykite darbo įrankį į įtvarą ir įstumkite iki galo, 

kol jis savaime užsifiksuos.
– Patraukę įrankį atgal, patikrinkite, ar jis tinkamai užsifiksa-

vo.
SDS-plus darbo įrankis turi turėti laisvumo. Todėl sukdamasis 
tuščiąja eiga, jis gali šiek tiek klibėti. Tai neturi jokios įtakos 
gręžiamos kiaurymės tikslumui, nes gręžiant grąžtas centruo-
jasi savaime.

SDS-plus darbo įrankio išėmimas (žr. I pav.)
– Patraukite užraktinę movą 5 atgal ir išimkite darbo įrankį.

Įrankių keitimas (be SDS-plus) (GBH 18V-26)
Darbo įrankio įdėjimas (žr. pav. J)
Nuoroda: nenaudokite įrankių be SDS-plus gręžti su smūgiu 
arba kirsti! Įrankiai be SDS-plus ir griebtuvas gręžiant su smū-
giu ir kertant bus pažeidžiami.
– Įstatykite vainikinį griebtuvą 24 (žr. „Vainikinio griebtuvo 
įdėjimas ir išėmimas“, 240 psl.).

– Sukdami atverkite griebtuvą 24 tiek, kad galėtumėte įsta-
tyti įrankį. Įstatykite įrankį.

– Griebtuvo raktą įstatykite į vainikinio griebtuvo 24 atitinka-
mas angas ir tolygiai veržkite įrankį.

– Pasukite gręžimo-kirtimo režimų perjungiklį 13 į padėtį 
„Gręžimas“.

Darbo įrankio išėmimas (žr. pav. K)
– Sukite vainikinio griebtuvo 24 movą griebtuvo raktu prieš 

laikrodžio rodyklę, kol darbo įrankį bus galima išimti.

Įrankių keitimas (be SDS-plus) (GBH 18V-26 F)
Darbo įrankio įdėjimas (žr. pav. L)
Nuoroda: nenaudokite įrankių be SDS-plus gręžti su smūgiu 
arba kirsti! Įrankiai be SDS-plus ir griebtuvas gręžiant su smū-
giu ir kertant bus pažeidžiami.
– Įstatykite greitojo užveržimo keičiamąjį griebtuvą 1.
– Tvirtai laikykite greitojo užveržimo keičiamojo griebtuvo 

fiksuojamąjį žiedą 30. Sukdami priekinę įvorę 29 atidary-
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kite įrankių įtvarą tiek, kad būtų galima įstatyti įrankį. Tvir-
tai laikykite fiksuojamąjį žiedą 30 ir stipriai sukite priekinę 
įvorę 29 rodyklės kryptimi, kol aiškiai išgirsite trakštelėji-
mą.

– Patikrinkite, ar įrankis tvirtai įsistatė, t.y. jį patraukite.
Nuoroda: jei įrankių įtvaras buvo atidarytas iki atramos, užsu-
kant įrankių įtvarą gali būti, kad trakštelėjimas girdėsis, bet 
įtvaras neužsidarys.
Tokiu atveju priekinę įvorę 29 vieną kartą pasukite priešinga 
rodyklei kryptimi. Tada įrankių įtvarą galima uždaryti.
– Pasukite gręžimo-kirtimo režimų perjungiklį 13 į padėtį 

„Gręžimas“.

Darbo įrankio išėmimas (žr. pav. M)
– Tvirtai laikykite greitojo užveržimo keičiamojo griebtuvo 

fiksuojamąjį žiedą 30. Sukdami priekinę įvorę 29 rodyklės 
kryptimi atidarykite įrankių įtvarą tiek, kad būtų galima iš-
imti įrankį.

Dulkių nusiurbimo įranga
 Medžiagų, kurių sudėtyje yra švino, kai kurių rūšių me-

dienos, mineralų ir metalų dulkės gali būti kenksmingos 
sveikatai. Dirbančiajam arba netoli esantiems asmenims 
nuo sąlyčio su dulkėmis arba jų įkvėpus gali kilti alerginės 
reakcijos, taip pat jie gali susirgti kvėpavimo takų ligomis.
Kai kurios dulkės, pvz., ąžuolo ir buko, yra vėžį sukelian-
čios, o ypač, kai mediena yra apdorota specialiomis medie-
nos priežiūros priemonėmis (chromatu, medienos apsau-
gos priemonėmis). Medžiagas, kuriose yra asbesto, lei-
džiama apdoroti tik specialistams.
– Jei yra galimybė, naudokite apdirbamai medžiagai tin-

kančią dulkių nusiurbimo įrangą.
– Pasirūpinkite geru darbo vietos vėdinimu.
– Rekomenduojama dėvėti kvėpavimo takų apsauginę 

kaukę su P2 klasės filtru.
Laikykitės jūsų šalyje galiojančių apdorojamoms medžia-
goms taikomų taisyklių.

 Saugokite, kad darbo vietoje nesusikauptų dulkių. Dul-
kės lengvai užsidega.

Dulkių nusiurbimas su „GDE 18V-16“(Papildoma įranga) 
(žr. pav. N)
Betono ir uolienų dulkėms nusiurbti riekia „GDE 18V-16“(pa-
pildoma įranga).
Medienos, metalo ir plastiko dulkėms bei sveikatai kenksmin-
goms dulkėms (pvz., asbesto) ši sistema nėra skirta.

Naudojimas
Paruošimas naudoti
Akumuliatoriaus įdėjimas
– Kad elektrinį įrankį apsaugotumėte nuo netikėto įsijungi-

mo, sukimosi krypties perjungiklį 8 nustatykite į vidurinę 
padėtį.

– Įkrautą akumuliatorių 11 iš užpakalinės pusės stumkite į 
elektrinio įrankio kojelę. Akumuliatorių visiškai įstumkite į 
kojelę taip, kad akumuliatorius saugiai užsifiksuotų.

Veikimo režimo pasirinkimas
Gręžimo-kirtimo režimų perjungikliu 13 pasirinkite elektrinio 
prietaiso veikimo režimą.
Nuoroda: veikimo režimą keiskite tik tada, kai elektrinis prie-
taisas išjungtas! Priešingu atveju galite pažeisti elektrinį prie-
taisą.
– Norėdami pakeisti veikimo režimą, paspauskite atblokavi-

mo klavišą 12 ir sukite gręžimo-kirtimo režimų perjungiklį 
13 į norimą padėtį, kol išgirsite, kad jis užsifiksavo.

Sukimosi krypties keitimas
Sukimosi krypties perjungikliu 8 galite keisti elektrinio įrankio 
sukimosi kryptį. Tačiau tuomet, kai įjungimo-išjungimo jungi-
klis 10 yra nuspaustas, tai padaryti yra neįmanoma.

Dešininis sukimasis: sukimosi krypties perjungiklį 8 
stumkite iki atramos į kairę.
Kairinis sukimasis: sukimosi krypties perjungiklį 8 stum-
kite iki atramos į dešinę.

Norėdami gręžti su smūgiu, gręžti ir kirsti, visada nustatykite 
dešininę sukimosi kryptį.

Įjungimas ir išjungimas
Kad tausotumėte energiją, elektrinį įrankį įjunkite tik tada, kai 
naudosite.
– Norėdami įjungti elektrinį įrankį, nuspauskite įjungimo-iš-

jungimo jungiklį 10.
Pirmą kartą įjungus elektrinį įrankį gali būti, kad jis pradės 
veikti po uždelsimo, nes pirmiau turi susikonfigūruoti elektri-
nio įrankio elektroninis įtaisas.
– Norėdami išjungti, įjungimo-išjungimo jungiklį 10 atleiski-

te.

Sūkių skaičiaus ir smūgių skaičiaus nustatymas
Įjungto elektrinio prietaiso sūkių/smūgių skaičių tolygiai galite 
reguliuoti atitinkamai spausdami įjungimo-išjungimo jungiklį 
10.

Padėtis, norint gręžti su smūgiu betoną arba 
akmenį

Padėtis, norint gręžti be smūgio medieną, 
metalą, keramiką ir plastiką bei sukti varžtus.

Padėtis Vario-Lock, norint pakeisti kalto pa-
dėtį.
Šioje padėtyje gręžimo-kirtimo režimų per-
jungiklis 13 užsifiksuoja.

Padėtis, norint kirsti
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Lengvai spaudžiant įjungimo-išjungimo jungiklį 10 sūkių 
(smūgių) skaičius bus nedidelis, įsibėgėjimas – švelnus, kon-
troliuojamas. Daugiau spaudžiant jungiklį, sūkių skaičius di-
dėja.

„Electronic Precision Control“ (EPC) (žr. pav. A)
Su smūgiu gręžiant jautrias medžiagas, EPC užtikrina lėtą dar-
bo įrankio įsisukimą ir mažesnį darbinį sūkių skaičių.
– EPC jungiklį 19 pastumkite į pageidaujamą padėtį.

Apsauginė sankaba
 Įstrigus ar užsikabinus grąžtui, įsijungia apsauginė san-

kaba, kuri išjungia jėgos perdavimą į suklį. Kadangi tuo 
metu prietaisą veikia reakcijos momentą sukeliančios 
jėgos, jį būtina patikimai laikyti abiem rankomis ir tvir-
tai stovėti.

 Jei grąžtas įstrigo, būtina išjungti prietaisą ir išlaisvinti 
grąžtą. Įjungiant prietaisą su užblokuotu grąžtu atsi-
randa didelis reakcijos jėgų momentas.

Greitasis atjungimas (Kickback Control)
Greitojo atjungimo įtaisas („Kickback Control“) užtikrina ge-
resnę elektrinio įrankio kontrolę ir tokiu būdu padidina dir-
bančiojo apsaugą nei dirbant su elektriniais įrankiais be 
„Kickback Control“. Staiga ir netikėtai pradėjus suktis elektri-
niam įrankiui apie grąžto ašį, elektrinis įrankis išsijungia.
– Norėdami vėl pradėti dirbti, atleiskite įjungimo-išjungimo 

jungiklį ir paspauskite jį iš naujo.
Apie greitą išjungimą praneša ant elektrinio įrankio esanti 
mirksinti darbinė lemputė 14.

Darbo patarimai
Gręžimo gylio nustatymas (žr. pav. O)
Gręžimo gylio ribotuvu 17 galima nustatyti gręžimo gylį X.
– Paspauskite gylio ribotuvo fiksatoriaus klavišą 15 ir įstaty-

kite gylio ribotuvą į papildomą rankeną 16.
Ant gylio ribotuvo esantys grioveliai 17 turi būti nukreipti 
žemyn.

– Stumkite SDS-plus darbo įrankį iki atramos į įrankių įtvarą 
SDS-plus 3. Priešingu atveju dėl judančio SDS-plus įrankio 
gali būti nustatomas netinkamas gręžimo gylis.

– Ištraukite gylio ribotuvą tiek, kad atstumas tarp grąžto vir-
šūnės ir gylio ribotuvo galo būtų lygus norimam gręžimo gy-
liui X.

Kalto padėties keitimas (Vario-Lock)
Kaltas gali būti perstatomas ir užfiksuojamas 44 padėčių. Pa-
sukus įrankį į norimą padėtį, su prietaisu galima dirbti pato-
giausioje ir mažiausia varginančioje dirbančiojo kūną padėty-
je.
– Kaltą įstatykite į įrankių įtvarą.

– Pasukite gręžimo-kirtimo režimų perjungiklį 13 į padėtį 
„Vario-Lock“ (žr. „Veikimo režimo pasirinkimas“, 241 
psl.).

– Kaltą su įtvaru pasukite į norimą padėtį.
– Pasukite gręžimo-kirtimo režimų perjungiklį 13 į padėtį 

„Kirtimas“. Tada įrankių įtvaras užsifiksuoja.
– Norėdami kirsti, nustatykite dešininį sukimąsi.

Suktuvo antgalio įstatymas (žr. pav. P)
 Ant veržlės uždėkite ar į varžtą įremkite tik išjungtą 

prietaisą. Besisukantys darbo įrankiai gali nuslysti.
Norint naudoti suktuvo antgalį, reikia universalaus antgalių 
laikiklio 31 su SDS-plus koteliu (papildoma įranga).
– Nuvalykite kotelio įstatomąjį galą ir jį truputį patepkite.
– Universalų antgalių laikiklį sukdami stumkite į įrankių įtva-

rą, kol jis savaime užsifiksuos.
– Patikrinkite, ar užsifiksavo, t.y. universalų antgalių laikiklį 

patraukite.
– Į universalų antgalių laikiklį įstatykite antgalį. Naudokite tik 

varžto galvutei tinkamą suktuvo antgalį.
– Norėdami išimti universalų antgalių laikiklį, pastumkite už-

raktinę movą 5 žemyn ir išimkite universalų antgalių laikiklį 
31 iš įrankių įtvaro.

Vibracijos slopintuvas

Integruotas vibracijos slopintuvas sumažina vibraciją.
Minkšta rankena saugo nuo nuslydimo, todėl elektrinis įrankis 
tvirčiau laikomas ir patogiau naudojamas.

Nuorodos, kaip optimaliai elgtis su akumuliatoriumi
Saugokite akumuliatorių nuo drėgmės ir vandens.
Akumuliatorių sandėliuokite tik nuo –20 °C iki 50 °C tempe-
ratūroje. Pvz., nepalikite akumuliatoriaus vasarą automobily-
je.
Akumuliatoriaus ventiliacines angas valykite minkštu, švariu ir 
sausu teptuku.
Pastebimas įkrauto akumuliatoriaus veikimo laiko sutrumpėji-
mas rodo, kad akumuliatorius susidėvėjo ir jį reikia pakeisti.
Vadovaukitės pateiktomis nuorodomis dėl prietaiso ir akumu-
liatoriaus šalinimo.

Priežiūra ir servisas
Priežiūra ir valymas
 Reguliariai valykite elektrinį įrankį ir ventiliacines an-

gas jo korpuse, tuomet galėsite dirbti kokybiškai ir sau-
giai.

 Pažeistą apsauginį gaubtelį būtina nedelsiant pakeisti. 
Tai atlikti rekomenduojame remonto tarnyboje.

– Įrankių įtvarą 3 išvalykite po kiekvieno naudojimo.

Maksimalaus darbinio sūkių skaičiaus padėtis

Lėto įsibėgėjimo ir mažesnio darbinio sūkių skai-
čiaus padėtis
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Klientų aptarnavimo skyrius ir naudotojų konsul-
tavimo tarnyba
Klientų aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus į klausimus, 
susijusius su jūsų gaminio remontu, technine priežiūra bei at-
sarginėmis dalimis. Detalius brėžinius ir informaciją apie at-
sargines dalis rasite čia:
www.bosch-pt.com
Bosch naudotojų konsultavimo tarnybos specialistai mielai at-
sakys į klausimus apie mūsų gaminius ir papildomą įrangą.
Ieškant informacijos ir užsakant atsargines dalis prašome bū-
tinai nurodyti dešimtženklį gaminio numerį, esantį firminėje 
lentelėje.

Lietuva
Bosch įrankių servisas
Informacijos tarnyba: (037) 713350
ļrankių remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354
El. paštas: service-pt@lv.bosch.com

Transportavimas
Kartu pateikiamų ličio jonų akumuliatorių gabenimui taikomos 
pavojingų krovinių gabenimą reglamentuojančių įstatymų 
nuostatos. Naudotojui akumuliatorius gabenti keliais leidžia-
ma be jokių apribojimų.
Jei siunčiant pasitelkiami tretieji asmenys (pvz., oro transpor-
tas, ekspedijavimo įmonė), būtina atsižvelgti į pakuotei ir žen-
klinimui taikomus ypatingus reikalavimus. Būtina, kad ren-
giant siuntą dalyvautų pavojingų krovinių gabenimo specialis-
tas.
Siųskite tik tokius akumuliatorius, kurių nepažeistas korpu-
sas. Apklijuokite kontaktus ir supakuokite akumuliatorių taip, 
kad jis pakuotėje nejudėtų.
Taip pat laikykitės ir esamų papildomų nacionalinių taisyklių.

Šalinimas
Elektriniai įrankiai, akumuliatoriai, papildoma įranga 
ir pakuotės turi būti ekologiškai utilizuojami.

Elektrinių įrankių, akumuliatorių bei baterijų nemeskite į buiti-
nių atliekų konteinerius!
Tik ES šalims:

Pagal Europos direktyvą 2012/19/ES, nau-
doti nebetinkami elektriniai įrankiai ir, pagal 
Europos direktyvą 2006/66/EB, pažeisti ir 
išeikvoti akumuliatoriai bei baterijos turi 
būti surenkami atskirai ir perdirbami aplin-
kai nekenksmingu būdu.

Akumuliatoriai ir baterijos
Ličio jonų:
Prašome laikytis skyriuje „Transporta-
vimas“, psl. 243 pateiktų nuorodų.

Galimi pakeitimai.

한국어

안전 수칙

전동공구용 일반 안전수칙

모든 안전수칙과 지시 사항을 상세히 읽고 지
켜야 합니다 . 다음의 안전수칙과 지시 사항

을 준수하지 않으면 화재 위험이 있으며 감전 혹은 중
상을 입을 수 있습니다 .

앞으로의 참고를 위해 이 안전수칙과 사용 설명서를 잘 
보관하십시오 .

다음에서 사용되는 “ 전동공구 ” 라는 개념은 전원에 
연결하여 사용하는 전동 기기 ( 전선이 있는 ) 나 배터리
를 사용하는 전동 기기 ( 전선이 없는 ) 를 의미합니다 .

작업장 안전

 작업장을 항상 깨끗이 하고 조명을 밝게 하십시오 . 
작업장 환경이 어수선하거나 어두우면 사고를 초래
할 수 있습니다 .

 가연성 유체 , 가스 또는 분진이 있어 폭발 위험이 있
는 환경에서 전동공구를 사용하지 마십시오 . 전동공
구는 분진이나 증기에 점화하는 스파크를 일으킬 수 
있습니다 .

 전동공구를 사용할 때 구경꾼이나 어린이 혹은 다른 
사람이 작업장에 접근하지 못하게 하십시오 . 다른 
사람이 주의를 산만하게 하면 기기에 대한 통제를 잃
기 쉽습니다 .

전기에 관한 안전

 전동공구의 전원 플러그가 전원 콘센트에 잘 맞아야 
합니다 . 플러그를 조금이라도 변경시켜서는 안됩니
다 . 접지된 전동공구를 사용할 때 어댑터 플러그를 
사용하지 마십시오 . 변형되지 않은 플러그와 잘 맞
는 콘센트를 사용하면 감전의 위험을 감소할 수 있
습니다 .

 파이프 관, 라디에이터, 레인지, 냉장고와 같은 접지 
표면에 몸이 닿지 않도록 하십시오 . 몸에 닿을 경우 
감전될 위험이 높습니다 .

 전동공구를 비에 맞지 않게 하고 습기 있는 곳에 두
지 마십시오 . 전동공구에 물이 들어가면 감전될 위
험이 높습니다 .

 전원 코드를 잡고 전동공구를 운반하거나 걸어 놓아
서는 안되며 , 콘센트에서 전원 플러그를 뽑을 때 전
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원 코드를 잡아 당겨서는 절대로 안됩니다 . 전원 코
드가 열과 오일에 접촉하는 것을 피하고 , 날카로운 
모서리나 기기의 가동 부위에 닿지 않도록 주의하십
시오 . 손상되거나 엉킨 전원 코드는 감전을 유발할 
수 있습니다 .

 실외에서 전동공구로 작업할 때는 실외용으로 적당
한 연장 전원 코드만을 사용하십시오 . 실외용 연장 
전원 코드를 사용하면 감전의 위험을 줄일 수 있습
니다 .

 전동공구를 습기 찬 곳에서 사용해야 할 경우에는 누
전 차단기를 사용하십시오 . 누전 차단기를 사용하면 
감전 위험을 줄일 수 있습니다 .

사용자 안전

 신중하게 작업하십시오 . 작업을 할 때 주의를 하며 , 
전동공구를 사용할 때 경솔하게 행동하지 마십시오 . 
피로한 상태이거나 약물 복용 및 음주한 후에는 전
동공구를 사용하지 마십시오. 전동공구를 사용할 때 
잠시라도 주의가 산만해지면 중상을 입을 수 있습니
다 .

 작업자 안전을 위한 장치를 사용하십시오 . 항상 보
안경을 착용하십시오 . 전동공구의 종류와 사용에 따
라 먼지 보호 마스크, 미끄러지지 않는 안전한 신발, 
안전모 또는 귀마개 등의 안전한 복장을 하면 상해
의 위험을 줄일 수 있습니다 .

 실수로 기기가 작동되지 않도록 주의하십시오 . 전동
공구를 전원에 연결하거나 배터리를 끼우기 전에 , 
혹은 기기를 들거나 운반하기 전에 , 전원 스위치가 
꺼져 있는지 다시 확인하십시오 . 전동공구를 운반할 
때 전원 스위치에 손가락을 대거나 전원 스위치가 켜
진 상태에서 전원을 연결하면 사고 위험이 높습니다 .

 전동공구를 사용하기 전에 조절하는 툴이나 나사 키 
등을 빼 놓으십시오 . 회전하는 부위에 있는 툴이나 
나사 키로 인해 상처를 입을 수 있습니다 .

 자신을 과신하지 마십시오 . 불안정한 자세를 피하고 
항상 평형을 이룬 상태로 작업하십시오. 안정된 자
세와 평형한 상태로 작업해야만이 의외의 상황에서
도 전동공구를 안전하게 사용할 수 있습니다 .

 알맞은 작업복을 입으십시오 . 헐렁한 복장을 하거나 
장신구를 착용하지 마십시오 . 머리나 옷 또는 장갑
이 가동하는 기기 부위에 가까이 닿지 않도록 주의
하십시오 . 헐렁한 복장 , 장신구 혹은 긴 머리는 가
동 부위에 말려 사고를 초래할 수 있습니다 .

 분진 추출장치나 수거장치의 조립이 가능한 경우, 이 
장치가 연결되어 있는지 , 제대로 작동이 되는지 확
인하십시오 . 이러한 분진 추출장치를 사용하면 분진
으로 인한 사고 위험을 줄일 수 있습니다 .

전동공구의 올바른 사용과 취급

 기기를 과부하 상태에서 사용하지 마십시오 . 작업할 
때 이에 적당한 전동공구를 사용하십시오 . 알맞은 
전동공구를 사용하면 지정된 성능 한도 내에서 더 효
율적으로 안전하게 작업할 수 있습니다 .

 전원 스위치가 고장 난 전동공구를 사용하지 마십시
오 . 전원 스위치가 작동되지 않는 전동공구는 위험
하므로 , 반드시 수리를 해야 합니다 .

 기기에 세팅을 하거나 액세서리 부품을 교환하거나 
혹은 기기를 보관할 때 , 항상 전원 콘센트에서 플러
그를 미리 빼어 놓으십시오 . 이러한 조치는 실수로 
전동공구가 작동하게 되는 것을 예방합니다 .

 사용하지 않는 전동공구는 어린이 손이 닿지 않는 곳
에 보관하고 , 전동공구 사용에 익숙지 않거나 이 사
용 설명서를 읽지 않은 사람은 기기를 사용해서는 안
됩니다 . 경험이 없는 사람이 전동공구를 사용하면 
위험합니다 .

 전동공구를 조심스럽게 관리하십시오 . 가동 부위가 
하자 없이 정상적인 기능을 하는지 , 걸리는 부위가 
있는지 , 혹은 전동공구의 기능에 중요한 부품이 손
상되지 않았는지 확인하십시오 . 손상된 기기의 부품
은 전동공구를 다시 사용하기 전에 반드시 수리를 맡
기십시오 . 제대로 관리하지 않은 전동공구의 경우 
많은 사고를 유발합니다 .

 절단 공구를 날카롭고 깨끗하게 관리하십시오 . 날카
로운 절단면이 있고 잘 관리된 절단공구는 걸리는 경
우가 드물고 조절하기도 쉽습니다 .

 전동공구, 액세서리, 장착하는 공구 등을 사용할 때, 
이 지시 사항과 특별히 기종 별로 나와있는 사용 방
법을 준수하십시오 . 이때 작업 조건과 실시하려는 
작업 내용을 고려하십시오 . 원래 사용 분야가 아닌 
다른 작업에 전동공구를 사용할 경우 위험한 상황을 
초래할 수 있습니다 .

충전 전동공구의 올바른 사용과 취급

 배터리를 충전할 때 제조 회사가 추천하는 충전기만
을 사용하여 재충전해야 합니다 . 특정 제품의 배터
리를 위하여 제조된 충전기에 적합하지 않은 다른 배
터리를 충전할 경우 화재 위험이 있습니다 .

 각 전동공구용으로 나와있는 배터리만을 사용하십시
오 . 다른 종류의 배터리를 사용하면 상해를 입거나 
화재를 초래할 수 있습니다 .

 배터리를 사용하지 않을 때는 , 각 극 사이에 브리징 
상태가 생길 수 있으므로 페이퍼 클립 , 동전 , 열쇠 , 
못 , 나사 등 유사한 금속성 물체와 멀리하여 보관하
십시오 . 배터리 극 사이에 쇼트가 일어나 화상을 입
거나 화재를 야기할 수 있습니다 .

 배터리를 잘못 사용하면 누수가 생길 수 있습니다 . 
누수가 생긴 배터리에 닿지 않도록 하십시오 . 피부
에 접하게 되었을 경우 즉시 물로 씻으십시오 . 유체
가 눈에 닿았을 경우 바로 의사와 상담하십시오 . 배
터리에서 나오는 유체는 피부에 자극을 주거나 화상
을 입힐 수 있습니다 .

서비스

 전동공구 수리는 반드시 전문 인력에게 맡기고, 수
리 정비 시 보쉬 순정 부품만을 사용하십시오 . 그렇
게 함으로써 기기의 안전성을 오래 유지할 수 있습
니다 .
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해머용 안전 수칙

 귀마개를 착용하십시오 . 소음의 영향으로 인해 청각
을 상실할 수 있습니다 .

 보조 손잡이가 전동공구와 함께 공급되는 경우 이를 
사용하십시오 . 통제를 잃게되면 상해를 입을 수 있
습니다 .

 작업할 때 톱날로 보이지 않는 전선에 닿을 위험이 
있으면 전동공구의 절연된 손잡이 면을 잡으십시오 . 
톱날이 전류가 흐르는 전선에 접하게 되면 기기의 금
속 부위에 전기가 통해 감전될 위험이 있습니다 .

 보이지 않는 부위에 에너지 배선 및 배관여부를 확
인하려면 적당한 탐지기를 사용하거나 담당 에너지 
공급회사에 문의하십시오 . 전선에 접촉하게 되면 화
재나 전기 충격을 유발할 수 있습니다 . 가스관을 손
상시키면 폭발 위험이 있으며 수도관을 파손하게 되
면 재산 피해를 야기할 수 있습니다 .

 전동공구를 두 손으로 꽉 잡고 안전한 자세로 작업
하십시오 . 전동공구는 두 손으로 사용하면 더 안전
합니다 .

 작업물을 잘 고정하십시오 . 고정장치나 기계 바이스
에 끼워서 작업하면 손으로 잡는 것보다 더 안전합
니다 .

 전동공구를 내려놓기 전에 기기가 완전히 멈추었는
지를 확인하십시오 . 벨트가 걸려 전동공구에 대한 
통제가 어려워질 수 있습니다 .

 배터리를 분해하지 마십시오 . 단락이 발생할 위험이 
있습니다 .

배터리를 태양 광선 등 고열에 장시간 노출되지 
않도록 하고 불과 물 , 수분이 있는 곳에 두지 마
십시오 . 폭발할 위험이 있습니다 .

 배터리가 손상되었거나 잘못 사용될 경우 증기가 발
생할 수 있습니다 . 작업장을 환기시키고 , 필요한 경
우 의사와 상담하십시오 . 증기로 인해 호흡기가 자
극될 수 있습니다 .

 배터리를 보쉬 전동공구와 함께 사용해야 합니다 . 그
렇게 해야만 배터리를 위험한 과부하로부터 보호할 
수 있습니다 .

 못이나 스크류 드라이버 같은 뾰족한 물체 또는 외
부에서 오는 충격 등으로 인해 배터리가 손상될 수 
있습니다 . 내부 단락이 발생하여 배터리가 타거나 
연기가 발생하고 , 폭발 또는 과열될 수 있습니다 .

제품 및 성능 소개
모든 안전수칙과 지시 사항을 상세히 읽고 
지켜야 합니다 . 다음의 안전수칙과 지시 
사항을 준수하지 않으면 화재 위험이 있으
며 감전 혹은 중상을 입을 수 있습니다 .

사용 설명서를 읽는 동안 기기의 그림이 나와 있는 접
힌 면을 펴 놓고 참고하십시오 .

규정에 따른 사용

본 전동공구는 콘크리트 , 벽돌 , 석재 등에 해머 드릴
작업을 하거나 간단한 치즐작업을 하는데 적당합니다 . 
또한 목재 , 금속 , 세라믹 그리고 플라스틱에 충격을 가
하지 않는 드릴작업을 하는데도 적당합니다 . 전자 제어
장치와 좌우 회전 기능이 있는 전동공구는 또한 스크류
작업을 하는데에도 사용이 가능합니다 .

전동공구의 라이트는 직접 공구 작업 범위를 조명하는 
데에 최적화되어 있으며, 가정 공간 조명에는 적합하지 
않습니다 .

제품의 주요 명칭

제품의 주요 명칭에 표기되어 있는 번호는 기기 그림이 
나와있는 면을 참고하십시오 .

1 순간 교환 키레스 척 (GBH 18V-26 F)

2 SDS- plus 키레스 척 (GBH 18V-26 F)

3 SDS- plus 툴 홀더

4 먼지 보호 캡

5 잠금 슬리브

6 키레스 척 잠금 링 (GBH 18V-26 F)

7 진동 감소장치

8 회전방향 선택 스위치

9 손잡이 ( 절연된 손잡이 부위 )

10 전원 스위치

11 배터리*

12 모드 선택 스위치 해제 버튼

13 모드 선택 스위치

14 작업 램프

15 깊이 조절자 조절용 버튼

16 보조 손잡이 ( 절연된 손잡이 부위 )

17 깊이 조절자

18 배터리 해제 버튼

19 EPC (Electronic Precision Control) 스위치

20 충전 상태 표시기용 버튼

21 배터리 충전 상태 표시기

22 고리 마운트

23 키 타입 척 안전 나사 (GBH 18V-26) *

24 키 타입 척 (GBH 18V-26) *

25 드릴 척용 SDS- plus 어댑터 축 
(GBH 18V-26) *

26 드릴 척 홀더 (GBH 18V-26 F)

27 식별 홈

28 드릴 척 키(GBH 18V-26)

29 순간 교환 키레스 척 앞쪽 슬리브 
(GBH 18V-26 F)

30 순간 교환 키레스 척 홀딩 링 (GBH 18V-26 F)

31 SDS-plus 어댑터 축이 있는 유니버설 홀더*

*도면이나 설명서에 나와있는 액세서리는 표준 공급부품에 속하
지 않습니다 . 전체 액세서리는 저희 액세서리 프로그램을 참고
하십시오 .
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제품 사양

소음 / 진동에 관한 정보

EN 60745- 2- 6 표준에 따라 산출된 소음 배출량 .

전동공구의 A 급 소음레벨은 일반적으로 다음과 같습니
다 : 소음 수준 91 dB(A); 소음 출력 수준 102 dB(A). 
오차 K=3 dB.
귀마개를 착용하십시오 !

총진동값 ah (3 방향의 벡터합 )과 오차 K 는 유럽 표
준 EN 60745- 2- 6 에 따라 산출됩니다 : 

GBH 18V-26
콘크리트 소재에 해머 드릴 작업 : ah=13.0 m/s2, 
K=1.5 m/s2,
치즐 작업 : ah=8.5 m/s2, K=1.5 m/s2.
금속 소재에 드릴 작업 : ah=2.5 m/s2, K=1.5 m/s2

스크류작업 : ah=2.5m/s2, K=1.5m/s2

GBH 18V-26 F
콘크리트 소재에 해머 드릴 작업 : ah=12.5 m/s2, 
K=1.5 m/s2,

치즐 작업 : ah=9.0 m/s2, K=1.5 m/s2.
금속 소재에 드릴 작업 : ah=2.5 m/s2, K=1.5 m/s2

스크류작업 : ah=2.5m/s2, K=1.5m/s2

지침서에 제시된 진동레벨은 유럽 표준 EN 60745 에
서 지정한 절차에 따라 측정되었으며, 전동공구를 서로 
비교할 때 활용할 수 있습니다 . 진동하중을 임의로 평
가할 때도 사용할 수 있습니다 .
제시된 진동레벨은 전동공구의 주된 용도를 나타냅니
다 . 하지만 전동공구를 여러 액세서리와 함께 또는 차
이가 나는 삽입공구와 함께 다른 용도로 사용하는 경우 
혹은 충분히 정비하지 않은 채로 사용하는 경우 , 진동
레벨에 차이가 있을 수 있습니다 . 이로 인해 전 작업시
간에 걸친 진동하중이 현저히 증가할 수 있습니다 .
진동하중을 정확하게 평가하기 위해서는 장치가 꺼져 
있거나 , 혹은 켜져 있더라도 실제로 작동하지 않은 시
간을 고려해야 합니다 . 이로 인해 전 작업시간에 걸친 
진동하중이 현저히 감소될 수 있습니다 .
진동 작용으로부터 작업자를 안전하게 보호하기 위해 
추가적으로 다음과 같은 안전 조치가 필요합니다 : 전동

해머 드릴 GBH 18V-26 GBH 18V-26 F

제품 번호 3 611 J09 0.. 3 611 J10 ...

속도 제어  

회전 정지  

역회전 기능  

키레스 척 － 

정격 전압 V= 18 18

소비 전력 W 425 425

타격률 min-1 0-4350 0-4350

EPTA-Procedure 05/2009 에 따른 스트로크당 충격 에너지 J 2.6 2.6
정격 속도

– 우회전

– 좌회전
rpm

rpm

0-890

0-890

0-890

0-890

툴 홀더 SDS- plus SDS- plus
스핀들 넥 직경 mm 50 50

드릴 직경 , 최대 :

– 콘크리트

– 벽돌 ( 드릴 코아 사용 )

– 철재

– 목재

mm

mm

mm

mm

26

68

13

30

26

68

13

30

EPTA 공정 01:2014 에 따른 중량 kg 3,0 - 3,5 3,3 - 3,8

길이 mm 347 378

높이 mm 225 225

허용되는 주변 온도

– 충전 시

– 작동 시* 및 보관 시

℃

℃

0...+45

－ 20...+50

0...+45

－ 20...+50

권장 배터리 GBA 18V ... GBA 18V ...

권장하는 충전기 AL 18..

GAL 3680..

GAL 18..

AL 18..

GAL 3680..

GAL 18..

* 온도가 0 ℃ 보다 낮은 경우 성능 제한 있음
기계 사양은 함께 공급되는 배터리를 사용한 경우입니다 .
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공구 및 공구 비트 점검 , 손의 온도 유지 , 작업순서 점
검 .

조립
 전동공구에 정비를 하거나 비트 등을 교환하기 전에, 

혹은 기기를 운반하거나 보관할 때 회전방향 선택 스
위치를 반드시 중간 위치에 두십시오 . 실수로 전원 
스위치가 작동하여 상해를 입을 수 있습니다 .

배터리 충전하기 ( 그림 A 참조 )

 액세서리 목록에 기재되어 있는 충전기만을 사용하
십시오 . 이 충전기만이 귀하의 전동공구에 사용된 리
튬이온 배터리에 맞게 되어 있습니다 .

참고 : 배터리는 일부 충전되어 공급됩니다 . 배터리의 
성능을 완전하게 보장하기 위해서는 처음 사용하기 전
에 배터리를 완전히 충전기에 충전하십시오 .

리튬이온 배터리는 항상 충전할 수 있으며 , 이로 인해 
수명이 단축되지 않습니다 . 충전을 하다 중간에 중지해
도 배터리가 손상되지 않습니다 .

리튬이온 배터리는 “전자 셀 보호 (ECP)” 기능이 있
어 과도한 방전이 되지 않습니다 . 배터리가 방전되면 
안전 스위치가 작동하여 전동공구가 꺼지고 비트가 더 
이상 움직이지 않습니다 .

 전동공구가 자동으로 작동이 중단된 경우 전원 스위
치를 더 계속 누르지 마십시오 . 이로 인해 배터리가 
손상될 수 있습니다 .

배터리 탈착하기

배터리  11 은 배터리 해제 버튼  18 이 실수로 눌려져 
배터리가 빠지는 것을 방지하기 위해 잠금장치가 이중
으로 되어 있습니다. 전동공구에 배터리가 끼워져 있는 
동안 이는 스프링으로 제 위치에 고정됩니다 .

배터리 11 을 빼려면 :
– 배터리를 전동공구 베이스 쪽으로 누르면서 (1.) 동

시에 해제 버튼 18 을 누릅니다 (2.).
– 전동공구에서 배터리를 빼냅니다 (3.).

배터리 충전 상태 표시기 ( 그림 B 참조 )

배터리 충전 상태 표시기 21 의 3 개의 녹색 LED 는 배
터리 11 의 충전 상태를 표시합니다 .

충전 상태는 배터리가 분리된 상태에서만 점검할 수 있
습니다 .

– 버튼 20 을 누르면 , 충전 상태가 표시됩니다 . 약 5 초
가 지나면 충전 상태 표시기는 저절로 꺼집니다 .

버튼 20 을 눌렀는데도 LED 가 켜지지 않으면 배터리
가 손상된 것이므로 교환해 주어야 합니다 .

충전 과정 중에는 세 개의 녹색 LED 가 차례로 켜졌다
가 잠깐 꺼집니다 . 세 개의 LED 가 계속 켜져 있으면 
배터리가 완전히 충전된 것입니다 . 배터리가 완전히 충
전된 후 5 분이 지나면 세 개의 녹색 LED 가 다시 꺼
집니다 .

보조 손잡이

 반드시 보조 손잡이 16 을 장착하여 전동공구를 사용
하십시오 .

보조 손잡이 조절하기 ( 그림 C 참조 )

보조 손잡이 16 은 안전하고 피로가 적은 자세로 작업
할 수 있도록 모든 위치로 움직여 조립할 수 있습니다 .

– 보조 손잡이 16 의 아래 쪽을 시계 반대 방향으로 돌
리고 보조 손잡이 16 을 원하는 위치로 돌립니다 . 그
리고 나서 보조 손잡이 16 의 아래 쪽을 시계 방향으
로 다시 돌려 조입니다 .

이때 보조 손잡이의 고정 밴드가 하우징에 있는 홈에 
제대로 끼여 있는지 확인해야 합니다 .

드릴 척과 비트 선택하기

해머 드릴작업이나 치즐작업을 하려면 기기의 
SDS- plus 드릴 척에 삽입되는 SDS- plus 비트를 사
용해야 합니다 .

목재 , 금속 , 세라믹 그리고 플라스틱에 타격없이 드릴
작업을 하거나 스크류작업을 하려면 SDS- plus 가 아
닌 비트를 사용해야 합니다 ( 예를 들면 실린더 축이 있
는 드릴 비트 ). 이러한 비트를 사용할 경우 순간 교환 
키레스 척이나 키 타입 척이 필요합니다 .

키 타입 척 삽입 /분리하기 (GBH 18V-26)

SDS- plus 가 아닌 비트 ( 예를 들면 실린더 샤프트가 
있는 드릴 비트 ) 로 작업하려면 , 적당한 드릴 척을 조
립해서 사용해야 합니다 ( 키 타입 척이나 순간 교환 키
레스 척 , 별매 액세서리 ).

키 타입 척 조립하기 ( 그림 E 참조 )

– SDS- plus 어댑터 축 25 를 키 타입 척 24 안으로 
돌려 끼웁니다 . 키 타입 척 24 에 안전 나사 23 을 
끼워 안전하게 합니다 . 이때 안전 나사가 왼나사라
는 것에 주의하십시오 .

키 타입 척 장착하기 ( 그림 E 참조 )

– 어댑터 축의 끼워지는 부분을 깨끗이 닦고 약간 그
리스를 바릅니다 .

– 어댑터 축이 있는 키 타입 척이 자동으로 잠길 때까
지 툴 홀더 안으로 돌리면서 끼웁니다 .

LED 용량

연속등 3 x 녹색 ≥2/3

연속등 2 x 녹색 ≥1/3

연속등 1 x 녹색 <1/3

점멸등 1 x 녹색 예비
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– 키 타입 척을 당겨보아 제대로 잠겼는지 확인해 보
십시오 .

키 타입 척 탈착하기

– 잠금 슬리브 5 를 뒤로 당긴 상태에서 키 타입 척 24
를 뺍니다 .

키레스 척 탈착하기 /장착하기 

(GBH 18V-26 F)

SDS- plus 키레스 척 2 는 함께 공급되는 순간 교환 
키레스 척 1 로 쉽게 교환할 수 있습니다 .

키레스 척 탈착하기 ( 그림 F 참조 )

– 키레스 척 잠금 링 6 을 뒤로 당기고 , 이 위치를 유지
한 상태에서 SDS- plus 키레스 척 2 나 순간 교환 
키레스 척 1 을 앞으로 잡아 뺍니다 .

– 키레스 척을 탈착한 후 더러워지지 않도록 하십시오 .

키레스 척 장착하기 ( 그림 G 참조 )

 반드시 기기 모델 고유의 순정품만을 사용하고 이때 
식별 홈 27 의 개수를 확인해 보십시오 . 식별 홈이 
두개 내지 세개가 있는 키레스 척만을 사용해야 합
니다 . 이 전동공구에 적당하지 않은 키레스 척을 사
용하면 작동 중에 비트가 빠져나올 수 있습니다 .

– 키레스 척을 끼우기 전에 깨끗이 닦고 끼워지는 부
분에 약간 그리스를 바릅니다 .

– SDS- plus 키레스 척 2나 순간 교환 키레스 척 1을 
손 전체로 잡고 , 키레스 척을 확실히 잠기는 소리가 
날 때까지 드릴 척 홀더 26 에 돌리면서 밀어 끼웁니
다 .

– 키레스 척은 자동으로 잠깁니다 . 키레스 척을 당겨보
아 제대로 잠겼는지 확인해 보십시오 .

액세서리의 교환

먼지 막이 캡 4 는 드릴작업 시 발생하는 먼지가 스며
드는 것을 거의 방지합니다 . 비트를 끼울 때 먼지 막이 
캡 4 가 손상되지 않도록 주의하십시오 .

 손상된 먼지 막이 캡은 즉시 교환해야 합니다 . 서비
스 센터에 의뢰하여 교환하도록 하는 것이 좋습니다 .

액세서리의 교환 (SDS- plus)

SDS- plus 삽입 비트 장착하기 ( 그림 H 참조 )

SDS- plus 드릴 척을 사용하면 별도의 공구를 사용하
지 않고도 간단하고 쉽게 비트를 교환할 수 있습니다 .

– GBH 18V-26 F: SDS- plus 키레스 척 2 를 끼웁
니다 .

– 끼우려는 비트의 끝 부분을 깨끗이 닦고 그리스를 바
릅니다 .

– 비트가 저절로 잠길 때까지 툴 홀더에 돌리면서 끼
웁니다 .

– 비트를 잡아당겨 보아 제대로 끼워졌는지 확인해 보
십시오 .

SDS- plus 비트는 시스템상 충분히 움직이게 되어 있
습니다 . 그래서 공전 상태에서 편심 현상이 생기지만 

드릴작업 시에는 다시 저절로 중심을 잡습니다 . 이는 
작업의 정확성에 어떠한 영향도 미치지 않습니다 .

SDS- plus 삽입 비트 탈착하기 ( 그림 I 참조 )

– 잠금 슬리브 5 를 뒤로 당긴 상태에서 비트를 뺍니다 .

액세서리의 교환 (SDS-plus 미장착 )

(GBH 18V-26)

비트 장착하기 ( 그림 J 참조 )

참고 : 해머 드릴작업이나 치즐작업을 할 때 
SDS- plus 가 아닌 비트를 사용하지 마십시오 ! 
SDS- plus 가 아닌 비트와 그 드릴 척이 해머 드릴작
업과 치즐작업으로 인해 손상됩니다 .

– 키 타입 척 24 를 끼웁니다 (“키 타입 척 삽입 /분리
하기 ” 참조 , 247 쪽 ).

– 키 타입 척 24 를 비트가 끼워질 수 있을 정도 까지 
돌려 열어 준 다음에 비트를 끼웁니다 .

– 드릴 척 키를 키 타입 척 24 의 각 구멍에 끼우고 비
트를 고루 조입니다 .

– 모드 선택 스위치 13 을 “드릴작업” 위치로 돌립니
다 .

비트 탈착하기 ( 그림 K 참조 )

– 드릴 척 키를 사용하여 키 타입 척 24 의 슬리브를 비
트가 빠질 때까지 시계 반대 방향으로 돌립니다 .

액세서리의 교환 (SDS-plus 미장착 )

(GBH 18V-26 F)

비트 장착하기 ( 그림 L 참조 )

참고 : 해머 드릴작업이나 치즐작업을 할 때 
SDS- plus 가 아닌 비트를 사용하지 마십시오 ! 
SDS- plus 가 아닌 비트와 그 드릴 척이 해머 드릴작
업과 치즐작업으로 인해 손상됩니다 .

– 순간 교환 키레스 척 1 을 끼웁니다 .
– 순간 교환 키레스 척의 홀딩 링 30 을 꽉 잡습니다 . 

앞쪽 슬리브 29 를 돌려 비트가 끼워질 정도까지 툴 
홀더를 엽니다 . 홀딩 링 30 을 꽉 잡은 상태로 , 앞
쪽 슬리브 29 를 찰칵하고 걸리는 소리가 날 때까지 
화살표 방향으로 돌립니다 .

– 비트를 당겨보아 제대로 끼워졌는지 확인해 보십시
오 .

참고 : 툴 홀더를 끝까지 열었다가 다시 잠글 경우 , 기
능상 걸리는 소리가 나지만 툴 홀더가 제대로 잠기지 
않을 수 있습니다 . 
이러한 경우 앞쪽 슬리브 29 를 화살표 반대 방향으로 
한번 돌렸다가 다시 잠그면 툴 홀더가 잠길 것입니다 .

– 모드 선택 스위치 13 을 “드릴작업” 위치로 돌립니
다 .

비트 탈착하기 ( 그림 M 참조 )

– 순간 교환 키레스 척의 홀딩 링 30 을 꽉 잡습니다 . 
앞쪽 슬리브 29 를 비트가 빠질 때까지 화살표 방향
으로 돌립니다 .
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분진 추출장치

 납 성분을 포함한 페인트나 몇몇 나무 종류 , 또는 광
물 성분 그리고 철과 같은 재료의 분진은 건강을 해
칠 수 있습니다 . 이 분진을 만지거나 호흡할 경우 , 
사용자나 주변 사람들은 알레르기 반응이나 호흡기 
장애를 일으킬 수 있습니다 .
떡갈나무나 너도밤나무와 같은 특정한 분진은 암을 
유발시키며 , 특히 목재 처리용으로 사용되는 부가 원
료 ( 크로마트 , 목재 보호제 )와 혼합되면 암을 유발
시키게 됩니다 . 석면 성분을 포함한 재료는 오직 전
문가가 작업을 해야 합니다 .

– 가능하면 작업물 소재에 적당한 분진 추출장치를 
사용하십시오 .

– 작업장의 통풍이 잘 되도록 하십시오 .
– 필터등급 P2 가 장착된 호흡 마스크를 사용하십시

오 .

작업용 재료에 관해 국가가 지정한 규정을 고려 하
십시오 .

 작업장에 분진이 쌓이지 않도록 하십시오 . 분진이 쉽
게 발화할 수 있습니다 .

GDE 18V-16 이 포함된 분진 흡입장치
( 별매 액세서리 ) ( 그림 N 참조 )

콘크리트 분진 및 암석 분진 흡입을 위해 
GDE 18V-16( 별도구매 액세서리 ) 가 필요합니다 .
목재 , 금속 및 플라스틱 분진과 건강에 유해한 분진
( 예 : 석면 ) 은 이 흡인 시스템에 적합하지 않습니다 .

작동

기계 시동

배터리 장착하기

– 전동공구가 실수로 켜지는 것을 방지하기 위해 회전
방향 선택 스위치 8 을 가운데 위치로 두십시오 .

– 충전된 배터리 11 을 뒤쪽에서 전동공구 쪽으로 밀
어넣습니다 . 배터리가 안전하게 고정될 때까지 배터
리를 전동공구 쪽으로 누릅니다 .

작동 모드 설정하기

모드 선택 스위치 13 으 로 전동공구의 작동 모드를 선
택할 수 있습니다 .

참고 : 전동공구 스위치가 꺼진 상태에서만 작동 모드
를 변경하십시오! 그렇지 않으면 전동공구가 손상될 수 
있습니다 .

– 작동 모드를 변경하려면 해제 버튼 12 를 누른 상태
에서 모드 선택 스위치 13 을 원하는 위치로 분명히 
걸리는 소리가 날 때까지 돌립니다 .

회전방향 설정하기

회전방향 선택 스위치 8 로 기기의 회전 방향을 선택할 
수 있습니다 . 그러나 전원 스위치 10 이 눌려진 상태에
서는 작동이 불가능합니다 .

우회전식 : 회전방향 선택 스위치 8 을 스톱 위치까
지 좌측으로 누르십시오 .

좌회전식 : 회전방향 선택 스위치 8 을 스톱 위치까
지 우측으로 누르십시오 .

해머 드릴작업 , 드릴작업 혹은 치즐작업을 하려면 회전
방향이 반드시 우회전에 있어야 합니다 .

전원 스위치 작동

에너지를 절약하기 위해 전동공구를 사용할 경우에만 
스위치를 켜십시오 .

– 전동공구의 스위치를 켜려면 전원 스위치 10 을 누릅
니다 .

전동공구의 스위치를 맨 처음으로 켤 때 전동공구의 전
자 시스템이 구성되어야 하므로 시동이 지연될 수 있습
니다 .

– 기기의 스위치를 끄려면 전원 스위치  10 을 놓으면 
됩니다 .

속도 / 타격률 조절하기

전원 스위치 10 에 가하는 힘의 강약에 따라 작동 중에
도 전동공구의 속도 / 타격률을 무단으로 조절할 수 있
습니다 .

전원 스위치 10 을 살짝 누르면 낮은 속도 / 타격률로 작
동합니다 . 좀 더 세게 누르면 속도 / 타격률이 증가합니
다 .

EPC (Electronic Precision Control) 
( 그림 A 참조 )

민감한 소재에 타격 작업을 할 때 EPC 를 통해 서서히 
작동회전속도를 줄일 수 있습니다 .

– EPC 스위치 19 를 원하는 위치로 미십시오 .콘크리트나 석재에 해머 드릴작업을 할 때 

위치

목재 , 금속 , 세라믹 그리고 플라스틱에 드
릴작업을 하거나 스크류작업을 할 때 위치

치즐 위치를 변경하기 위한 Vario-Lock 
위치

이 위치에서는 모드 선택 스위치 13 이 걸

리지 않음 .

치즐작업을 할 때 위치

최고 작동 회전속도에 해당하는 위치
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과부하 클러치

 드릴 비트가 끼였거나 박힌 경우 드릴 스핀들의 작
동이 중단됩니다 . 이때 생기는 충격에 대비해서 전
동공구를 두 손으로 꽉 잡고 안전한 자세로 작업해
야 합니다 .

 전동공구의 작동이 중단되면 스위치를 끄고 드릴 비
트를 풉니다 . 드릴 비트가 꽉 낀 상태에서 스위치를 
켜면 강한 반동력이 생길 수 있습니다 .

급속 정지 (Kickback Control)

급속 정지 기능 (Kickback Control) 은 전동공구에 
과부하가 걸릴 경우 순간적으로 회전작동을 멈추며 ( 예
시 : SDS Plus 비트가 자재에 걸릴 경우 ), Kickback 
Control 기능이 없는 전동공구 대비 사용자를 더 안전
하게 보호해줍니다 . 예상치 못한 상황에서 전동공구가 
드릴축 주위를 회전하는 경우 전동공구가 자체적으로 
스위치를 차단합니다 .

– 재가동하려면 전원 스위치에서 손을 떼고 다시 한번 
누릅니다 .

급속 정지는 전동공구에 작업 램프 14 가 깜박이면서 
표시됩니다 .

사용방법

천공 깊이 조절하기 ( 그림 O 참조 )

원하는 천공 깊이 X 는 깊이 조절자 17 로 조절할 수 
있습니다 .

– 깊이 조절자 조절용 버튼 15 를 누르고 깊이 조절자
를 보조 손잡이 16 안으로 밀어 넣습니다 .
깊이 조절자 17 의 우툴두툴한 표면이 아래로 향하도
록 해야 합니다 .

– SDS- plus 비트를 SDS-plus 툴 홀더 3 의 끝까지 
밀어 넣습니다. SDS- plus 비트가 움직이게 되면 천
공 깊이를 정확하게 세팅할 수 없게 됩니다 .

– 드릴 비트의 끝과 깊이 조절자의 끝 부위의 간격이 
원하는 천공 깊이 X 가 될 때까지 깊이 조절자를 잡
아 당깁니다 .

치즐 위치 바꾸기 (Vario- Lock)

치즐을 44  가지의 다양한 위치로 고정할 수 있어 각 
작업 시 적당한 위치를 선택할 수 있습니다 .

– 치즐을 툴 홀더에 끼웁니다 .
– 모드 선택 스위치 13 을 “Vario-Lock” 위치로 돌립

니다 (“작동 모드 설정하기” 참조 , 249 페이지 ).
– 원하는 치즐 위치로 삽입 비트를 돌리십시오 .
– 모드 선택 스위치 13 을 “치즐작업” 위치로 돌립니

다 . 툴 홀더는 이와 함께 잠기게 됩니다 .
– 치즐작업을 하려면 회전방향을 오른쪽으로 맞추십시

오 .

스크류 드라이버 비트 장착하기 ( 그림 P 참조 )

 전동공구의 스위치가 꺼진 상태에서만 나사못에 대
십시오 . 회전하는 드릴 비트가 미끄러질 수 있습니
다 .

스크류 드라이버 비트를 사용하려면 SDS- plus 어댑
터 축이 있는 유니버설 홀더 31 ( 별매 액세서리 ) 이 필
요합니다 .

– 어댑터 축의 끼워지는 부분을 깨끗이 닦고 약간 그
리스를 바릅니다 .

– 유니버설 홀더가 저절로 잠길 때까지 툴 홀더 안으
로 돌리면서 끼웁니다 .

– 유니버설 홀더를 당겨보아 제대로 잠겼는지 확인하
십시오 .

– 스크류 드라이버 비트 한 개를 유니버설 홀더에 끼
웁니다 . 스크류 헤드에 맞는 스크류 드라이버 비트
만을 사용하십시오 .

– 유니버설 홀더를 빼려면 잠금 슬리브 5 를 뒤로 당긴 
상태에서 유니버설 홀더 31 을 툴 홀더에서 빼면 됩
니다 .

진동 감소장치

진동 감소장치가 있어 작업 중 발생하는 진동을 감소시
켜 줍니다 .

연질 손잡이는 미끄러지는 것을 방지하며 이로 인해 전
동공구가 손에 더 잘 맞고 취급이 수월합니다 .

올바른 배터리의 취급 방법

배터리를 습기나 물이 있는 곳에 두지 마십시오 .

배터리를 -20℃에서 50℃ 온도 범위에서만 저장하십
시오 . 예를 들면 배터리를 여름에 자동차 안에 두지 마
십시오 .

가끔 배터리의 통풍구를 부드럽고 깨끗한 마른 솔로 청
소하십시오 .

충전 후 작동 시간이 현저하게 짧아지면 배터리의 수명
이 다한 것이므로 배터리를 교환해야 합니다 .

처리에 관련된 지시 사항을 준수하십시오 .

보수 정비 및 서비스

보수 정비 및 유지

 안전하고 올바른 작동을 위하여 전동공구와 전동공
구의 통풍구를 항상 깨끗이 하십시오 .

 손상된 먼지 막이 캡은 즉시 교환해야 합니다 . 서비
스 센터에 의뢰하여 교환하도록 하는 것이 좋습니다 .

– 툴 홀더 3 을 사용한 후 매번 깨끗이 닦으십시오 .

보쉬 AS 및 고객 상담

보쉬는 귀하의 제품 및 수리에 관한 문의를 받고 있습
니다 . 
AS 센터 정보 및 제품에 대한 고객 상담은 하기 고객 

서서히 작동 회전속도를 줄이는 위치

OBJ_BUCH-2545-003.book  Page 250  Wednesday, September 14, 2016  8:49 AM



 한국어 | 251

Bosch Power Tools 1 609 92A 3DF | (14.9.16)

콜센터 및 이메일 상담을 이용해주시기 바랍니다 .
고객 콜센터 : 080-955-0909
이메일 상담 : 
Bosch-pt.hotline@kr.bosch.com

문의나 대체 부품 주문 시에는 반드시 제품 네임 플레
이트에 있는 10 자리의 부품번호를 알려 주십시오 .

Bosch Korea, RBKR
Mechanics and Electronics Ltd.
PT/SAX-ASA
298 Bojeong-dong Giheung-gu
Yongin-si, Gyeonggi-do, 446-913
Republic of Korea
080-955-0909

운반

포함되어 있는 리튬이온 배터리는 위험물 관련 규정을 
따라야 합니다 . 사용자가 별도의 요구사항 없이 배터리
를 직접 도로 상에서 운반할 수 있습니다 .
제 3 자를 통해 운반할 경우 ( 항공 운송이나 운송 회사 
등 ) 포장과 표기에 관한 특별한 요구 사항을 준수해야 
합니다 . 이 경우 발송 준비를 위해 위험물 전문가와 상
담해야 합니다 .

표면이 손상되지 않은 배터리만을 사용하십시오 . 배터
리의 접촉 단자면을 덮어 붙인 상태로 내부에서 움직이
지 않도록 배터리를 포장하십시오 .
또한 이와 관련한 국내 규정을 준수하십시오 .

처리

전동공구 , 배터리 , 액세서리 및 포장은 친환경
적인 방법으로 재활용할 수 있도록 분류하십시
오 .

전동공구와 충전용 배터리 / 배터리를 가정용 쓰레기로 
처리하지 마십시오 !

EU 국가만 해당 :

사용 불가능한 전동공구는 유럽지침 
2012/19/EU에 준수하여, 고장나거나 
소모된 배터리팩 /배터리는 유럽지침 
2006/66/EG 에 준수하여 별도로 수
거하여 친환경적인 방법으로 재활용할 
수 있도록 처리해야 합니다 .

충전용 배터리 /배터리 :

Li-Ion:
“ 운반 ” 내용에 나와 있는 주의 
사항을 준수하십시오
( 251 페이지 ).

위 사항은 사전 예고 없이 변경될 수도 있습니다 .
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التخلص من العدة الكهربائية
يجب التخلص من العدة الكهبرائية والمركم والتوابع 
والتغليف بطريقة منصفة بالبيئة عن طريق النفايات 

القابلة لإعادة التصنيع.
لا ترم العدد الكهبرائية والمراكم/البطاريات في 

النفاياتالمنزلية!
لدول الاتحاد الأوروبي فقط:

حسب التوجيه الأورويب EU/2012/19 يجب 
أن يتم جمع العدد الكهبرائية الغير صالحة 

للاستعمال، وحسب التوجيه الأورويب 
EC/2006/66 يجب أن يتم جمع المراكم/

البطاريات التالفة أو المستهلكة علی انفراد 
ليتم التخلص منها بطريقة منصفة بالبيئة عن 

طريق التدوير.
المراكم/البطاريات:

 إيونات الليثيوم:
يرجی مراعاة الملاحظات في فقرة 

 “النقل”، الصفحة 253.

نحتفظ بحق إدخال التعديلات.
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دور مفتاح إيقاف الطرق/الدوران 13 إلی الوضع “تغيير-−−
إقفال” )راجع “ضبط نوع التشغيل”، الصفحة 255(.

افتل عدة الشغل إلی وضع الإزميل المرغوب.−−
دور مفتاح إيقاف الطرق/الدوران 13 إلی الوضع “نحت”. −−

يتمّ إقفال حاضن العدة بذلك.
اضبط اتجاه الدوران من أجل النحت علی الدوران −−

اليميني.

)P تركيب لقم ربط اللوالب )راجع الصورة
ركز العدة الكهربائية علی اللولب/الصامولة فقط ◀◀

عندما تكون مطفأة. إن عدد الشغل الدوارة قد 
تنزلق.

لكي تستخدم لقم ربط اللوالب، فإنك ستحتاج إلی الحامل 
العام 31 بساق حضن SDS-plus )من التوابع(.

نظف نهاية غرز ساق الحضن وشحمها قليلاً.−−
اغرز الحامل العام في حاضن العدة أثناء فتله إلی أن يتمّ −−

إقفاله من تلقاء نفسه.
تفحص إحكام الثبات من خلال سحب الحامل العام.−−
ركب لقمة ربط لوالب في الحامل العام. استخدم فقط −−

لقم ربط اللوالب التي تلائم رأس اللولب.
لنزع الحامل العام تدفع لبيسة الإقفال 5 إلی الخلف −−

وينزع الحامل العام 31 عن حاضن العدة.

كاتم الاهتزازات

يخفض كاتم الاهتزازات المركب الاهتزازات الناتجة.
يزيد المقبض اللين الوقاية من الانزلاق ويؤدي بذلك 

إلی تحسن إمكانية القبض علی العدة الكهبرائية وسهولة 
استخدامها.

ملاحظات لمعاملة المركم بطريقة مثالية
احم المركم من الرطوبة والماء.

خزن المركم فقط ضمن مجال حراري يقع بين C° 20 – وحتی 
C° 50. لا تترك المركم في السيارة في فصل الصيف مثلا.

نظف شقوق التهوية بالمركم من فترة لأخری بواسطة 
فرشاة طرية ونظيفة وجافة.

وتدل فترة صلاحية تشغيل أقصر بوضوح بعد الشحن، إلی 
أن المركم قد استهلك وأنه توجب استبداله.
تراعی الملاحظات بصدد التخلص من العدد.

الصيانة والخدمة
الصيانة والتنظيف

حافظ دائماً على نظافة العدة الكهربائية وشقوق ◀◀
التهوية للعمل بشكل جيد وآمن.

ينبغي استبدال غطاء الوقاية من الغبار التالف فوراً. ◀◀
وينصح أن يتمّ ذلك من قبل مركز خدمة الزبائن.

نظف حاضن العدة 3 بعد كل استعمال.−−

خدمة الزبائن ومشورة الاستخدام
يجيب مركز خدمة الزبائن على أسئلتكم بصدد تصليح وصيانة 

المنتج وأيضا بما يخص قطع الغيار. يعثر على الرسوم 
الممددة وعلى المعلومات عن قطع الغيار بموقع:

www.bosch-pt.com

سيكون من دوايع سرور فرقة مشورة الاستخدام بشركة 
بوش أن تساعدكم بخصوص الأسئلة عن منتجاتنا وتوابعها.

يلزم ذكر رقم الصنف ذو الخانات العشر وفقا للوحة صنع 
المنتج عند إرسال أية استفسارات أو طلبيات قطع غيار.

يرجی التوجه إلی التاجر المختص بما يتعلقّ بأمور الضمان 
والتصليح وتأمين قطع الغيار.

المغرب
اوتبرو

ر53 ، زنقة الملازم محمد محروض
الدار البيضا 20300– المغرب

الهاتف: 615 400 522 (0 ) 212 + / 409 400 522 (0 ) 212 +
service@outipro.ma :البريد الالكتروني

الجزائر
سيستال

المنطقة الصناعية احدادن
بجاية 06000– الجزائر

الهاتف: 992 400 982 (0 ) 213 + 
الفاكس: 34201569 (0 ) 213 + 

sav@siestal-dz.com :البريد الالكتروني

تونس
صوتال

م.ص. المجمع سان كوبان رقم 25 - 99
2014. مكرين رياض تونس
الهاتف: 770 428 71 216 + 

الفاكس: 175 354 71 216 + 
 sotel2@planet.tn :البريد الالكتروني

مصر
يونيمار

رقم 20 مركز الخدمات
التجمع الاول - القاهرة الجديدة - مصر

الهاتف: 73 - 78072 224 02 2 + / 95 - 76091 224 02 2 + 
لفاكس: 2478075 022 2 + 

 boschegypt@unimaregypt.com :البريد الالكتروني

النقل
تخضع مراكم إيونات الليثيوم المركبة لأحكام قانون المواد 

الخطيرة. يسمح للمستخدم أن يقوم بنقل المراكم علی 
 الطرقات دون التقيد بأية شروط إضافية.

عندما يتم إرسالها عن طريق طرف آخر )مثلا: الشحن الجوي 
أو شركة شحن(، يتوجب التقيد بشروط خاصة بصدد التغليف 

والتعليم. ينبغي استشارة خبير متخصص بنقل المواد 
الخطيرة عندما يرغب بتحضير القطعة المرغوب إرسالها في 

هذه الحالة.
ارسل المراكم فقط إن كان هيكلها سليم. احجب 

الملامسات المفتوحة بلاصقات وغلف المركم بحيث لا يتحرك 
 في الطرد.

يرجی أيضا مراعاة الأحكام الوطنية الإضافية إن وجدت.
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اكبس زر فك الإقفال 12 من أجل تغيير نوع التشغيل −−
وافتل مفتاح إيقاف الطرق/الدوران 13 إلی الوضع 

المرغوب، إلی أن يتعاشق بصوت مسموع.

وضع الثقب المرفق بالطرق في 
الخرسانة أو الصخر

وضع الثقب دون طرق في الخشب 
والمعادن والخزف واللدائن وأيضاً 

لبرط اللوالب

وضع إقفال-تغيير لتغيير وضع الإزميللا 
يتعاشق مفتاح إيقاف الطرق/الدوران 

13 في هذا الوضع.

وضع النحت

ضبط اتجاه الدوران
يمكنك بواسطة مفتاح تحويل اتجاه الدوران 8 أن تقوم 

بتغيير اتجاه دوران العدة الكهبرائية. ولكن لا يمكن 
تنفيذ ذلك عندما يكون مفتاح التشغيل والإطفاء 10 قيد 

التشغيل.
دوران اليمين: حرك مفتاح تحويل اتجاه الدوران 8 إلى 

اليسار حتى النهاية.
دوران اليسار: حرك مفتاح تحويل اتجاه الدوران 8 إلى 

اليمين حتى النهاية.
اضبط اتجاه الدوران دائماً علی الدوران اليميني من أجل 

التثقيب المرفق بالطرق والتثقيب والنحت.

التشغيل والإطفاء
شغل العدة الكهبرائية فقط عندما تستخدمها، من أجل 

توفير الطاقة.
من أجل تشغيل العدة الكهبرائية يضغط علی مفتاح −−

التشغيل والإطفاء 10.
قد تكون هناك مماطلة بالتشغيل عند تشغيل العدة 

الكهبرائية للمرة الأولی، إذ ينبغي أن يقوم النظام 
الالكتروني بالعدة الكهبرائية بتشكيل نفسه أولا.

من أجل الإطفاء يطلق مفتاح التشغيل والإطفاء 10.−−

ضبط عدد الدوران/عدد الطرق
يمكنك أن تضبط عدد دوران/طرق العدة الكهبرائية 

قيد التشغيل دون تدريج، حسب مدی الضغط علی مفتاح 
التشغيل والإطفاء 10.

يؤدي الضغط الخفيف علی مفتاح التشغيل والإطفاء 10 إلی 
عدد دوران/عدد طرق منخفض. ويرتفع عدد الدوران/

عدد الطرق بزيادة الضغط.

 (EPC) وظيفة التحكم الإلكتروني الدقيق 
)A تراجع الصورة(

تساعدك وظيفة EPC في الأعمال التي تتطلب الطرق في 
المواد الحساسة، وذلك من خلال الارتفاع البطيء في سعرة 

الدوران وانخفاض عدد لفات العمل.
حرك مفتاح EPC 19 إلى الوضع المرغوب.−−

وضع أقصى عدد لفات للعمل

وضع الارتفاع البطيء في سعرة الدوران 
وانخفاض عدد لفات العمل

قابض فرط التحميل
تفصل قوة الدفع عن محور دوران المثقاب عندما ◀◀

تنقمط أو تتكلب عدة الشغل. اقبض علی العدة 
الكهربائية دائما بكلتا اليدين بإحكام وقف بثبات 

بسبب القوی الناتجة عن ذلك.
اطفئ العدة الكهربائية وحلّ عدة الشغل عند ◀◀

استعصاء العدة الكهربائية. عند بدئ التشغيل بعدة 
تثقيب مستعصية تتشكل عزوم ارتدادية عالية.

(Kickback Control) الإطفاء السريع
تتيح خاصية الإطفاء السريع )Kickback Control( تحكم أفضل 

في العدة الكهبرائية وتزيد من درجة حماية المستخدم 
 مقارنة بالعدد الكهبرائية غير المزودة بوظيفة

 Kickback Control. في حالة الدوران المفاجئ وغير 
المتوقع للعدة الكهبرائية حول محور الثقب تنطفئ العدة 

الكهبرائية.
من أجل إعادة التشغيل ينبغي إطلاق مفتاح التشغيل −−

والإطفاء ثم ضغطه مرة أخرى.

يتم الإشارة إلى الإيقاف السريع عن طريق وميض ضوء 
العمل 14 بالعدة الكهبرائية.

ملاحظات شغل
)O ضبط عمق التثقيب )تراجع الصورة

يمكنك بواسطة محدد عمق التثقيب 17 أن تحدد عمق 
التثقيب X المرغوب.

اضغط علی زر ضبط محدد العمق 15 وركب محدد العمق −−
 في المقبض الإضافي 16.

يجب أن تدل الحزوز بمحدد العمق 17 نحو الأسفل.
 ادفع عدة الشغل SDS-plus إلی داخل حاضن العدة −−

 SDS-plus 3 حتی التصادم. وإلا فإن حركة عدد SDS-plus 
قد تؤدي إلی ضبط عمق ثقب خاطئ.

اسحب محدد العمق إلی الخارج إلی أن تتوافق مسافة −−
البعد بين رأس لقمة التثقيب ورأس محدد العمق مع 

عمق التثقيب X المرغوب.

تغيير وضع الإزميل )تغيير/إقفال(
يمكنك تثبيت الإزميل في 44 وضع. ويمكنك بذلك أن تتخذ 

وضعية الشغل الأنسب في كل حالة.
ركب الإزميل في حاضن العدة.−−
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(SDS-plus) استبدال العدد
)H تراجع الصورة( SDS-plus تلقيم عدد الشغل

يمكنك بواسطة ظرف المثقاب SDS-plus أن تستبدل عدد 
الشغل بسهولة ودون الحاجة إلی استخدام عدد إضافية.

−−.2 SDS-plus ركب ظرف المثقاب البديل :GBH 18V-26 F
نظف طرف التلقيم بعدة الشغل وشحمه قليلاً.−−
ادفع عدة الشغل إلی داخل حاضن العدة أثناء فتلها إلی −−

أن تتعاشق من تلقاء نفسها.
تفحص ثبات الإقفال من خلال سحب العدة.−−

لقد صممت عدد شغل SDS-plus بحيث تكون طليقة الحركة. 
يؤدي ذلك إلی انحراف دوراني عند الدوران اللاحملي. لا 

يؤثر ذلك علی دقة الثقب لأن لقم التثقيب تتمركز من تلقاء 
نفسها عند التثقيب.

)I راجع الصورة( SDS-plus نزع عدد الشغل
ادفع لبيسة الإقفال 5 إلی الخلف وانزع عدة الشغل.−−

(GBH 18V-26)  )‏SDS-plus استبدال العدد )دون
)J تركيب عدة الشغل )تراجع الصورة

ملاحظة: لا تستخدم العدد دون SDS-plus للتثقيب المرفق 
بالطرق أو للنحت! تتلف العدد دون SDS-plus وظرف 

المثقاب المخصص لها عند التثقيب المرفق بالطرق وعند 
النحت.

ركب ظرف المثقاب المسنن الطوق 24 )يراجع “تركيب/−−
فك ظرف المثقاب المسنن الطوق”، الصفحة 256(.

افتح ظرف المثقاب المسنن الطوق 24 من خلال فتله −−
إلی أن تتمكن من تلقيم العدة. ركب العدة.

اغرز مفتاح ظرف المثقاب في التجاويف الملائمة بظرف −−
المثقاب المسنن الطوق 24 وأحكم شدّ العدة بتساوي.

افتل مفتاح إيقاف الطرق/الدوران 13 إلی المركز −−
“ثقب”.

)K فك عدة الشغل )تراجع الصورة
افتل لبيسة ظرف المثقاب المسنن الطوق 24 بالاستعانة −−

بمفتاح ظرف المثقاب بعكس اتجاه حركة عقارب الساعة، 
إلی الحد الذي يسمح بنزع عدة الشغل.

 استبدال العدد )دون SDS-plus‏(
(GBH 18V-26 F)

)L تركيب عدة الشغل )تراجع الصورة
ملاحظة: لا تستخدم العدد دون SDS-plus للتثقيب المرفق 

بالطرق أو للنحت! تتلف العدد دون SDS-plus وظرف 
المثقاب المخصص لها عند التثقيب المرفق بالطرق وعند 

النحت.
ركب ظرف المثقاب البديل السريع الشد 1.−−
امسك بحلقة قبض 30 ظرف المثقاب البديل السريع −−

الشد بإحكام. افتح حاضن العدة من خلال فتل اللبيسة 
الأمامية 29 إلی الحد الذي يسمح بتركيب العدة. امسك 

بحلقة القبض 30 بإحكام وافتل اللبيسة الأمامية 29 
بقوة باتجاه السهم، إلی أن تسمع صوت الكلاب بوضوح.

تفحص إحكام الثبات من خلال سحب العدة.−−
ملاحظة: إن تمّ فتح حاضن العدة إلی حد التصادم، فقد 

تسمع صوت الكلاب أثناء فتل حاضن العدة لإغلاقه ولكن 
حاضن العدة لا يغلق.

افتل اللبيسة الأمامية 29 في هذه الحالة مرة واحدة 
بعكس اتجاه السهم. يمكن إغلاق حاضن العدة بعد ذلك.

افتل مفتاح إيقاف الطرق/الدوران 13 إلی المركز −−
“ثقب”.

)M فك عدة الشغل )تراجع الصورة
امسك بحلقة قبض 30 ظرف المثقاب البديل السريع −−

الشد بإحكام. افتح حاضن العدة من خلال فتل اللبيسة 
الأمامية 29 باتجاه السهم، إلی الحد الذي يسمح بنزع 

العدة.

شفط الغبار
إن أغبرة بعض المواد كالطلاء الذي يحتوي علی ◀◀

الرصاص، وبعض أنواع الخشب والفلزات والمعادن، قد 
تكون مضرة بالصحة. إن ملامسة أو استنشاق الأغبرة 
قد يؤدي إلی ردود فعل زائدة الحساسية و/أو إلی 

أمراض المجاري التنفسية لدی المستخدم أو لدی 
 الأشخاص المتواجدين علی مقبرة من المكان.

تعتبر بعض الأغبرة المعينة، كأغبرة البلوط والزان بأنها 
مسببة للسرطان، ولا سيما بالاتصال مع المواد الإضافية 
لمعالجة الخشب )ملح حامض الكروميك، المواد الحافظة 

للخشب(. يجوز أن يتم معالجة المواد التي تحتوي علی 
الأسبستوس من قبل العمال المتخصصين فقط دون 

غيرهم.
استخدم شافطة غبار ملائمة للمادة قدر الإمكان.−−
حافظ علی تهوية مكان الشغل بشكل جيد.−−
−−.P2 ينصح بارتداء قناع وقاية للتنفس بفئة المرشح

تراعی الأحكام السارية في بلدكم بالنسبة للمواد 
المرغوب معالجتها.

تجنب تراكم الغبار بمكان العمل. يجوز أن تشتعل ◀◀
الأغبرة بسهولة.

 شفط الغبار باستخدام الجهاز GDE 18V-16 )التوابع( 
)N راجع الصورة(

 لشفط غبار الخرسانة والحجارة يلزم استخدام الجهاز
  GDE 18V-16 )الملحقات(.

نظام الشفط هذا غير مناسب لغبار الخشب والمعدن 
والبلاستيك والغبار المضر بالصحة )على سبيل المثال 

الإسبستوس(.

التشغيل
بدء التشغيل

تركيب المركم
اضبط مفتاح تحويل اتجاه الدوران 8 علی الوضع −−

المتوسط، من أجل وقاية العدة الكهبرائية من التشغيل 
الغير مقصود.

أدخل المركم المشحون 11 من الخلف في قاعدة العدة −−
الكهبرائية. اضغط المركم إلى داخل القاعدة بالكامل 

إلى أن يتم إقفال المركم بشكل آمن.

ضبط نوع التشغيل
يتمّ اختيار نوع تشغيل العدة الكهبرائية بواسطة مفتاح 

إيقاف الطرق/الدوران 13.
ملاحظة: غير نوع التشغيل فقط عندما تكون العدة 

الكهبرائية مطفأة! وإلا فقد يتمّ إتلاف العدة الكهبرائية.
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)B مؤشر حالة شحن المركم )تراجع الصورة
تشير الصمامات الثنائية الباعثة للضوء بمؤشر حالة شحن 

المركم 21 إلی حالة شحن المركم 11.
لا يمكن فحص حالة الشحن إلا مع خلع المركم.

اضغط على الزر 20 لإظهار حالة شحن. بعد حوالي 5 ثوان −−
ينطفئ مبين حالة الشحن تلقائيا.

السعةمؤشر مضيء

2/3 ≤ضوء مستمرx 3  أخضر

1/3 ≤ضوء مستمر x 2 أخضر

1/3 >ضوء مستمر x 1 أخضر

احتياطيضوء خفاق x 1 أخضر

في حال عدم إضاءة أي مؤشر مضيء بعد الضغط علی الزر 
20 فإن المركم تالف وتوجب استبداله.

أثناء عملية الشحن تضيء المؤشرات المضيئة الخضراء الثلاثة 
تلو بعضها ثم تنطفیء لوهلة. يكون قد تم شحن المركم 

بشكل كامل عندما تضيء المؤشرات المضيئة الخضراء الثلاثة 
بشكل مستمر. تعود وتنطفیء المؤشرات المضيئة الخضراء 

الثلاثة بعد شحن المركم بشكل كامل بمدة 5 دقائق 
تقريبا.

المقبض الإضافي
استعمل عدتك الكهربائية فقط مع المقبض الإضافي ◀◀

.16

)C أرجحة المقبض اليدوي الإضافي )تراجع الصورة
يمكنك أن تقوم بأرجحة المقبض الإضافي 16 حسب رغبتك 

لكي تتوصل إلی موقف عمل آمن وقليل الإجهاد.
افتل قطعة المقبض السفلية بالمقبض الإضافي 16 −−

بعكس اتجاه حركة عقارب الساعة ودور المقبض 
الإضافي 16 إلی المركز المرغوب. ثم أعد تدوير قطعة 

المقبض السفلية بالمقبض الإضافي 16 باتجاه حركة 
عقارب الساعة بإحكام.

انتبه إلی تبييت سير شد المقبض الإضافي في الحز 
المخصص له بالهيكل.

اختيار ظرف المثقاب والعدد
إنك بحاجة إلی عدد SDS-plus من أجل الثقب المرفق 

.SDS-plus بالطرق وللنحت، ويتمّ تركيبها في ظرف المثقاب
من أجل الثقب دون دق في الخشب والمعادن والخزف 

 SDS-plus واللدائن وأيضاً لبرط اللوالب تستخدم العدد دون
)مثلاً: لقم تثقيب بساق اسطوانية(. إنك بحاجة إلی ظرف 
المثقاب السريع الشد أو لظرف المثقاب المسنن الطوق 

من أجل هذه العدد.

 تركيب/فك ظرف المثقاب المسنن الطوق
(GBH 18V-26)

لكي تتمكن من العمل بواسطة العدد دون SDS-plus )مثلاً 
لقم الثقب بساق اسطوانية( يجب أن يتمّ تركيب ظرف 
المثقاب المناسب )ظرف المثقاب المسنن الطوق أو 

السريع الشد، من التوابع(.

)E تركيب ظرف المثقاب المسنن الطوق )تراجع الصورة
اربم ساق حضن SDS-plus 25 إلی داخل ظرف المثقاب −−

المسنن الطوق 24. أمن ظرف المثقاب المسنن الطوق 
24 بواسطة لولب التأمين 23. انتبه إلی أن أسنان لولب 

التأمين يسارية الاتجاه.

)E تلقيم ظرف المثقاب المسنن الطوق )تراجع الصورة
نظف نهاية غرز ساق الحضن وشحمها قليلاً.−−
لقم ظرف المثقاب المسنن الطوق مع ساق الحضن في −−

حاضن العدة مع فتله إلی أن يتمّ إقفاله من تلقاء نفسه.
تفحص ثبات الإقفال من خلال سحب ظرف المثقاب −−

المسنن الطوق.

نزع ظرف المثقاب المسنن الطوق
ادفع لبيسة الإقفال 5 إلی الخلف وانزع ظرف المثقاب −−

المسنن الطوق 24.

 نزع/تلقيم ظرف المثقاب البديل
(GBH 18V-26 F)

يمكن استبدال ظرف المثقاب البديل SDS-plus 2 بسهولة 
بظرف المثقاب المسنن الطوق 1 المرفق.

)F نزع ظرف المثقاب البديل )تراجع الصورة
اسحب حلقة إقفال ظرف المثقاب البديل 6 إلی الخلف، −−

وامسك بها في هذا الوضع وانزع ظرف المثقاب البديل 
SDS-plus 2 أو ظرف المثقاب البديل السريع الشد 1 

بسحبه إلی الأمام.
تراعی حماية ظرف المثقاب البديل من الاتساخ بعد −−

نزعه.

)G تلقيم ظرف المثقاب البديل )تراجع الصورة
استخدم فقط المعدات الأصلية الخاصة بالطراز وانتبه ◀◀

أثناء ذلك إلی عدد حزوز التعيين 27. يسمح باستخدام 
ظروف المثقاب البديلة بحزيّ تعيين أو بثلاثة حزوز 

تعيينية فقط. إن تم استخدام ظرف مثقاب بديل غير 
ملائم لهذه العدة الكهبرائية، فإن عدة الشغل قد 

تسقط للخارج أثناء التشغيل.
نظف ظرف المثقاب البديل قبل تلقيمه وشحم نهاية −−

الغرز قليلاً.
اقبض علی ظرف المثقاب البديل SDS-plus 2 أو علی −−

ظرف المثقاب البديل السريع الشد 1 بتطويقه بكامل 
اليد. ادفع ظرف المثقاب البديل علی حاضن ظرف 

المثقاب 26 أ ثناء فتله، إلی أن تسمع صوت التعاشق 
بوضوح.

يقفل ظرف المثقاب البديل من تلقاء نفسه. تفحص −−
ثبات الإقفال من خلال سحب ظرف المثقاب البديل.

استبدال العدد
يمنع غطاء الوقاية من الغبار 4 بشكل واسع النطاق تسرب 

غبار التثقيب إلی حاضن العدة أثناء التشغيل. انتبه أثناء 
تركيب العدة ألا يتمّ إتلاف غطاء الوقاية من الغبار 4.

ينبغي استبدال غطاء الوقاية من الغبار التالف فوراً. ◀◀
وينصح أن يتمّ ذلك من قبل مركز خدمة الزبائن.
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 درجة الحرارة المحيطة
المسموح بها عند الشحن−−
 عند التشغيل* عند التخزين−−

  درجة مئوية 
درجة مئوية 

 0 ... + 45
 –20 ... + 50 

 0 ... + 45
 –20 ... + 50 

  ... GBA 18V ...  GBA 18V  المراكم الموصى بها 
 أجهزة الشحن الموصى بها 

 

AL 18..  
GAL 3680..
GAL 18.. 

AL 18.. 
GAL 3680..
GAL 18..

 < 0 °C قدرة محدودة في درجات الحرارة * 
 تم استنتاج البيانات الفنية مع المركم المرفق بإطار التسليم. 

معلومات عن الضجيج والاهتزازات
.EN 60745‑2‑6 قيم انبعاث الضوضاء محتسبة تبعا للمعيار

يبلغ مستوی ضجيج )نوع A( العدة الكهبرائية عادة : مستوی 
ضغط صوت 91 ديسيبل )نوع A(، مستوی قدرة صوت 

102 ديسيبل )نوع A(. التفاوت K = 3 ديسيبل.
ارتد واقية سمع!

قيمة ابتعاث الاهتزازات ah )مجموع المتجهات بثلاثة 
:EN 60745‑2‑6 حُسبت حسب K اتجاهات( والتفاوت

GBH 18V-26
الثقب المرفق بالطرق في الخرسانة: 

ah = 13 م/ثاK ،2 = 1,5 م/ثا2
النحت: ah = 8,5 م/ثاK ،2 = 1,5 م/ثا2

ثقب المعدن: ah = 2,5 م/ثاK ،2 = 1,5 م/ثا2
ربط اللوالب:  ah = 2,5 م/ثاK ،2 = 1,5 م/ثا2.

GBH 18V-26 F
الثقب المرفق بالطرق في الخرسانة: 

ah = 12,5 م/ثاK ،2 = 1,5 م/ثا2
النحت: ah = 9 م/ثاK ،2 = 1,5 م/ثا2

ثقب المعدن: ah = 2,5 م/ثاK ،2 = 1,5 م/ثا2
ربط اللوالب:  ah = 2,5 م/ثاK ،2 = 1,5 م/ثا2.

.لقد تم قياس مستوی الاهتزازات المذكور في التعليمات 
هذه حسب أسلوب قياس معير ضمن EN 60745 ويمكن 

استخدامه لمقارنة العدد الكهبرائية ببعضها البعض. كما 
 أنه ملائم لتقدير التعرض للاهتزازات بشكل مبدئي.

يمثل مستوی الاهتزازات المذكور الاستخدامات الاساسية 
للعدة الكهبرائية. بينما إن تم استعمال العدة الكهبرائية 

لاستخدامات أخری بملحقات متعددة أو بعدد شغل مخالفة 
أو بصيانة غير كافية، فقد يختلف مستوی الاهتزازات. وقد 

يزيد ذلك التعرض للاهتزازات طوال فترة الشغل بشكل 
 واضح.

كما ينبغي من أجل تقدير التعرض للاهتزازات بشكل دقيق، 
أن يتم مراعاة الأوقات التي يطفأ خلالها الجهاز أو التي 

يعمل بها ولكن دون تشغيله بحمل فعلا. وقد يخفض ذلك 
 التعرض للاهتزازات بشكل واضح عبر كامل مدة العمل.
حدد إجراءات أمان إضافية لوقاية المستخدم من تأثير 

الاهتزازات، مثلا: صيانة العدة الكهبرائية وعدد الشغل، 
تدفئة اليدين وتنظيم مجريات العمل.

التركيب
ركز مفتاح تحويل اتجاه الدوران علی الوضع المتوسط ◀◀

قبل إجراء أي تعديل بالعدة الكهربائية )مثلاً: الصيانة، 
استبدال العدد وإلخ..( وأيضاً عند نقلها أو خزنها. 

يتشكل خطر الإصابة بجروح عند الضغط علی مفتاح 
التشغيل والإطفاء بشكل غير مقصود.

)A شحن المركم )تراجع الصورة
استخدم فقط أجهزة الشحن المذكورة علی صفحة ◀◀

التوابع. إن أجهزة الشحن هذه دون غيرها هي التي تمّ 
ملائمتها مع مركم إيونات الليثيوم المستخدم في عدتك 

الكهبرائية.
ملاحظة: يتم تسليم المركم وهو بحالة شحن جزئي. 

يتوجب شحن المركم في تجهيزة الشحن بشكل كامل قبل 
الاستعمال الأول لضمان قدرة أداء المركم الكاملة.

يمكن أن يتم شحن مركم أيونات اللويثيوم في أي وقت، 
دون الحد من فترة صلاحيته. لا يضر قطع عملية الشحن 

بالمركم.
لقد تمّ وقاية مركم إيونات الليثيوم من التفريغ العميق 

بواسطة “واقية الخلايا الالكترونية (ECP)”. يتمّ إطفاء العدة 
الكهبرائية بواسطة قارنة وقائية عندما يفرغ المركم: لن 

تتحرك عدة الشغل عندئذ.
لا تتابع الضغط علی مفتاح التشغيل والإطفاء بعد ◀◀

انطفاء العدة الكهربائية بشكل آلي. قد يتلف المركم.

نزع المركم
يمتاز المركم 11 بدرجتي إقفال اثنتين والتي عليها أن تمنع 
سقوط المركم للخارج في حال كبس زر فك إقفال المركم 
18 بشكل غير مقصود. يحافظ علی ارتكاز المركم بواسطة 

نابض مادام مركبا في العدة الكهبرائية.

من أجل نزع المركم 11:
يضغط المركم نحو قاعدة العدة الكهبرائية (.1) وبنفس −−

الوقت علی زر فك الإقفال 18 (.2).
قم بخلع المركم من العدة الكهبرائية ).3(.−−
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حافظ علی إبقاء عدد القطع نظيفة وحادة. إن عدد ◀◀
القطع ذات حواف القطع الحادة التي تمّ صيانتها بعناية 

تتكلب بشكل أقل ويمكن توجيهها بشكل أيسر.
استخدم العدد الكهربائية والتوابع وعدد الشغل ◀◀

وإلخ. حسب هذه التعليمات. تراعی أثناء ذلك شروط 
الشغل والعمل المراد تنفيذه. استخدام العدد 

الكهبرائية لغير الأشغال المخصصة لأجلها قد يؤدي إلی 
حدوث الحالات الخطيرة.

حسن معاملة واستخدام العدد المزودة بمركم
اشحن المراكم فقط في أجهزة الشحن التي ينُصح ◀◀

باستخدامها من طرف المنتج. يعمّ خطر نشوب الحرائق 
بأجهزة الشحن المخصصة لنوع معين من المراكم إن تمّ 

استخدامها مع نوع آخر من المراكم.
استخدم بالعدد الكهربائية فقط المراكم المخصصة ◀◀

لذلك. قد يؤدي استخدام المراكم الأخری إلی الإصابات 
وإلی خطر نشوب الحرائق.

حافظ علی إبعاد المركم الذي لا يتمّ استعماله عن ◀◀
مشابك الورق وقطع النقود المعدنية والمفاتيح 

والمسامير واللوالب أو غيرها من الأغراض المعدنية 
الصغيرة التي قد تقوم بتوصيل الملامسين ببعضهما 

البعض. قد يؤدي تقصير الدارة الكهبرائية بين ملامسي 
المركم إلی الاحتراق أو إلی اندلاع النار.

قد يتسرب السائل من المركم عند سوء الاستعمال. ◀◀
تجنب ملامسته. اشطفه بالماء في حال ملامسته 

صدفة. إن وصل السائل إلی العينين، فراجع الطبيب 
إضافة إلی ذلك. قد يؤدي سائل المركم المتسرب إلی 

تهيج البشرة أو إلی الاحتراق.

الخدمة
اسمح بتصليح عدتك الكهربائية فقط من قبل العمال ◀◀

المتخصصين وفقط باستعمال قطع الغيار الأصلية. 
يؤمن ذلك المحافظة علی أمان الجهاز.

تعليمات الأمان للمطارق
ارتد واقية سمع. قد يؤدي تأثير الضجيج إلی فقدان ◀◀

قدرة السمع.
استخدم المقابض الإضافية في حالة توريدها مع ◀◀

العدة الكهربائية. إن فقدان التحكم قد يؤدي إلی 
الإصابة بجروح.

امسك بالعدة الكهربائية من قبل سطوح القبض ◀◀
المعزولة عند إجراء الأعمال التي من الجائز أن تصيب 

بها عدة الشغل الخطوط الكهربائية المخفية. إن 
ملامسة خط يسري به جهد كهبرائي قد تكهرب أيضا أجزاء 
معدنية بالعدة الكهبرائية، فتؤدي إلی صدمة كهبرائية.

استخدم أجهزة تنقيب مناسبة للعثور علی خطوط ◀◀
الإمداد المخفية أو استعن بشركة الإمداد المحلية. 

قد تؤدي ملامسة الخطوط الكهبرائية إلی اندلاع النار 
وإلی الصدمات الكهبرائية. إتلاف خط الغاز قد يؤدي 
إلی حدوث انفجار. اختراق خط الماء يؤدي إلی الأضرار 

المادية.
اقبض علی العدة الكهربائية أثناء الشغل بكلتا اليدين ◀◀

بإحكام وقف بثبات. يتمّ توجيه العدة الكهبرائية بكلتا 
اليدين بأمان أكبر.

أمن قطعة الشغل. يتمّ القبض علی قطعة الشغل التي ◀◀
تمّ تثبيتها بواسطة تجهيزة شدّ أو بواسطة الملزمة بأمان 

أكبر مما لو تم المسك بها بواسطة يدك.

انتظر إلى أن تتوقف العدة الكهربائية عن الحركة قبل ◀◀
أن تضعها جانباً. قد تتكلب عدة الشغل فتؤدي إلى 

فقدان السيطرة على العدة الكهبرائية.
لا تفتح المركم. يتشكل خطر تقصير الدارة الكهبرائية.◀◀

احم المركم من الحرارة، بما فيه التعرض لأشعة 
الشمس باستمرار ومن النار والماء والرطوبة. قد 

يتشكل خطر الانفجار.
قد تنطلق الأبخرة عند إتلاف المركم واستخدامه ◀◀

بطريقة غير ملائمة. أمن توفر الهواء النقي وراجع 
الطبيب إن شعرت بآلام. قد تهيج هذه الأبخرة المجاري 

التنفسية.
استخدم المركم فقط مع عدتك الكهربائية صنع ◀◀

بوش. يتم وقاية المركم من فرط التحميل الخطير بهذه 
الطريقة فقط دون غيرها.

يمكن أن يتعرض المركم لأضرار من خلال الأشياء ◀◀
المدببة مثل المسامير والمفكات أو من خلال تأثير 

القوى الخارجية. وقد يؤدي هذا إلى تقصير الدارة 
الكهبرائية الداخلية واحتراق المركم أوخروج الأدخنة منه 

أو انفجاره وتعرضه لسخونة مفرطة.

وصف المنتَج والأداء
اقرأ جميع الملاحظات التحذيرية 

والتعليمات. إن ارتكاب الأخطاء عند تطبيق 
الملاحظات التحذيرية والتعليمات قد يؤدي 

إلی الصدمات الكهبرائية، إلی نشوب الحرائق 
و/أو الإصابة بجروح خطيرة.

يرجی فتح الصفحة القابلة للثني التي تتضمن صور العدة 
الكهبرائية وترك هذه الصفحة مفتوحة أثناء قراءة كراسة 

الاستعمال.

الاستعمال المخصص
العدة الكهبرائية مخصصة للثقب المرفق بالطرق في 

الخرسانة والطوب والحجر وأيضا لأعمال النحت الخفيفة. 
كما أنها صالحة للثقب دون طرق في الخشب والمعادن 

والخزف واللدائن. وتصلح العدد الكهبرائية المزودة 
بالتحكم الالكتروني والدوران اليميني/اليساري لبرط اللوالب 

أيضا.
مصباح هذه العدة الكهبرائية مخصص للإضاءة المباشرة 

لنطاق عمل العدة الكهبرائية، ويعتبر غير مناسب 
للاستخدامات المنزلية في الإضاءة.

الأجزاء المصورة
يستند ترقيم الأجزاء المصورة إلی رسوم العدة الكهبرائية 

الموجودة في صفحة الرسوم التخطيطية.
(GBH 18V-26 F)ظرف المثقاب البديل السريع الشد	 1

 (GBH 18V-26 F) SDS-plus ظرف المثقاب البديل	 2
SDS-plus حاضن العدة	 3

	غطاء الوقاية من الغبار 4
	لبيسة إقفال 5

(GBH 18V-26 F) حلقة إقفال ظرف المثقاب البديل	 6
	كاتم الاهتزازات 7

	مفتاح تحويل اتجاه الدوران 8
	مقبض يدوي )سطح القبض معزول( 9

	مفتاح التشغيل والإطفاء 10
	المركم* 11
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عربي

تعليمات الأمان
ملاحظات تحذيرية عامة للعدد الكهربائية

اقرأ جميع الملاحظات التحذيرية والتعليمات. 
إن ارتكاب الأخطاء عند تطبيق الملاحظات 

التحذيرية والتعليمات قد يؤدي إلی الصدمات الكهبرائية، 
إلی نشوب الحرائق و/أو الإصابة بجروح خطيرة.

احتفظ بجميع الملاحظات التحذيرية والتعليمات 
للمستقبل.

يقصد بمصطلح “العدة الكهبرائية” المستخدم في 
الملاحظات التحذيرية، العدد الكهبرائية الموصولة بالشبكة 
الكهبرائية )بواسطة كابل الشبكة الكهبرائية( وأيضاً العدد 
الكهبرائية المزودة بمركم )دون كابل الشبكة الكهبرائية(.

الأمان بمكان الشغل
حافظ علی نظافة وحسن إضاءة مكان شغلك. الفوضی ◀◀

في مكان الشغل ومجالات العمل الغير مضاءة قد تؤدي 
إلی حدوث الحوادث.

لا تشتغل بالعدة الكهربائية في محيط معرض لخطر ◀◀
الانفجار والذي تتوفر فيه السوائل أو الغازات أو 
الأغبرة القابلة للاشتعال. العدد الكهبرائية تشكل 

الشرر الذي قد يتطاير، فيشعل الأغبرة والأبخرة.
حافظ علی بقاء الأطفال وغيرهم من الأشخاص علی ◀◀

بعد عندما تستعمل العدة الكهربائية. قد تفقد 
السيطرة علی الجهاز عند التلهي.

الأمان الكهربائي
يجب أن يتلائم قابس وصل العدة الكهربائية مع ◀◀

المقبس. لا يجوز تغيير القابس بأي حال من الأحوال. 
لا تستعمل القوابس المهايئة مع العدد الكهربائية 

المؤرضة تأريض وقائي. تخفّض القوابس التي لم 
يتمّ تغييرها والمقابس الملائمة من خطر الصدمات 

الكهبرائية.
تجنب ملامسة السطوح المؤرضة كالأنابيب ◀◀

ورادياتورات التدفئة والمدافئ أو البرادات بواسطة 
جسمك. يزداد خطر الصدمات الكهبرائية عندما يكون 

جسمك مؤرض.
أبعد العدة الكهربائية عن الأمطار أو الرطوبة. يزداد ◀◀

خطر الصدمات الكهبرائية إن تسرب الماء إلی داخل 
العدة الكهبرائية.

لا تسيء استعمال الكابل لحمل العدة الكهربائية أو ◀◀
لتعليقها أو لسحب القابس من المقبس. حافظ علی 

إبعاد الكابل عن الحرارة والزيت والحواف الحادة 
أو عن أجزاء الجهاز المتحركة. تزيد الكابلات التالفة أو 

المتشابكة من خطر الصدمات الكهبرائية.
استخدم فقط كابلات التمديد الصالحة للاستعمال ◀◀

الخارجي أيضاً عندما تشتغل بالعدة الكهربائية في 
الخلاء. يخفض استعمال كابل تمديد مخصص للاستعمال 

الخارجي من خطر الصدمات الكهبرائية.
إن لم يكن بالإمكان تجنب تشغيل العدة الكهربائية ◀◀

في الأجواء الرطبة، فاستخدم مفتاح للوقاية من التيار 
المتخلف. إن استخدام مفتاح للوقاية من التيار المتخلف 

يقلل خطر الصدمات الكهبرائية.

أمان الأشخاص
كن يقظاً وانتبه إلی ما تفعله وقم بالعمل بواسطة ◀◀

العدة الكهربائية بتعقل. لا تستخدم عدة كهربائية 
عندما تكون متعب أو عندما تكون تحت تأثير 

المخدرات أو الكحول أو الأدوية. عدم الانتباه للحظة 
واحدة عند استخدام العدة الكهبرائية قد يؤدي إلی 

إصابات خطيرة.
ارتد عتاد الوقاية الخاص وارتد دائماً نظارات واقية. ◀◀

يحد ارتداء عتاد الوقاية الخاص، كقناع الوقاية من الغبار 
وأحذية الأمان الواقية من الانزلاق والخوذ أو واقية 

الأذنين، حسب نوع واستعمال العدة الكهبرائية، من خطر 
الإصابة بجروح.

تجنب التشغيل بشكل غير مقصود. تأكد من كون ◀◀
العدة الكهربائية مطفأة قبل وصلها بإمداد التيار 

الكهربائي و/أو بالمركم، وقبل رفعها أو حملها. 
إن كنت تضع إصبعك علی المفتاح أثناء حمل العدة 
الكهبرائية أو إن وصلت الجهاز بالشبكة الكهبرائية 

عندما يكون قيد التشغيل، فقد يؤدي ذلك إلی حدوث 
الحوادث.

انزع عدد الضبط أو مفتاح الربط قبل تشغيل العدة ◀◀
الكهربائية. قد تؤدي العدة أو المفتاح المتواجد في 

جزء دوار من الجهاز إلی الإصابة بجروح.
تجنب أوضاع الجسد الغير طبيعية. قف بأمان وحافظ ◀◀

علی توازنك دائماً. سيسمح لك ذلك من السيطرة علی 
الجهاز بشكل أفضل في المواقف الغير متوقعة.

ارتد ثياب مناسبة. لا ترتد الثياب الفضفاضة أو ◀◀
الحلی. حافظ علی إبقاء الشعر والثياب والقفازات 

علی بعد عن أجزاء الجهاز المتحركة. قد تتشابك الثياب 
الفضفاضة والحلی والشعر الطويل بالأجزاء المتحركة.

إن جاز تركيب تجهيزات شفط وتجميع الغبار، فتأكد ◀◀
من أنها موصولة وبأنه يتمّ استخدامها بشكل سليم. 

قد يقلل استخدام تجهيزات لشفط الأغبرة من المخاطر 
الناتجة عن الأغبرة.

حسن معاملة واستخدام العدد الكهربائية
لا تفرط بتحميل الجهاز. استخدم لتنفيذ أشغالك ◀◀

العدة الكهربائية المخصصة لذلك. إنك تعمل بشكل 
أفضل وأكثر أماناً بواسطة العدة الكهبرائية الملائمة في 

مجال الأداء المذكور.
لا تستخدم العدة الكهربائية إن كان مفتاح تشغيلها ◀◀

تالف. العدة الكهبرائية التي لم تعد تسمح بتشغيلها أو 
بإطفائها خطيرة ويجب أن يتمّ تصليحها.

اسحب القابس من المقبس و/أو انزع المركم قبل ◀◀
ضبط الجهاز وقبل استبدال قطع التوابع أو قبل وضع 

الجهاز جانباً. تمنع إجراءات الاحتياط هذه تشغيل العدة 
الكهبرائية بشكل غير مقصود.

احتفظ بالعدد الكهربائية التي لا يتمّ استخدامها ◀◀
بعيداً عن منال الأطفال. لا تسمح باستخدام العدة 

الكهربائية لمن لا خبرة له بها أو لمن لم يقرأ تلك 
التعليمات. العدد الكهبرائية خطيرة إن تمّ استخدامها 

من قبل أشخاص دون خبرة.
اعتن بالعدة الكهربائية بشكل جيد. تفحص عما ◀◀

إذا كانت أجزاء الجهاز المتحركة تعمل بشكل سليم 
وبأنها غير مستعصية عن الحركة أو إن كانت هناك 
أجزاء مكسورة أو تالفة لدرجة تؤثر فيها علی حسن 

أداء العدة الكهربائية. ينبغي تصليح هذه الأجزاء 
التالفة قبل إعادة تشغيل الجهاز. الكثير من الحوادث 
مصدرها العدد الكهبرائية التي تمّ صيانتها بشكل رديء.



261 | ىسراف

Bosch Power Tools	 1 609 92A 3DF | (7.9.16)

یک سرپیچگوشتی را داخل رابط سرپیچگوشتی −−
)نگهدارنده یونیوراسل( قرار بدهید. منحصراً از 

سرپیچگوشتی های متنساب با گل پیچ )سرپیچ( استفاده 
کنید.

برای برداشتن نگهدارنده یونیوراسل، آداپتور )سرپوش( −−
قفل کننده 5 را به عقب فشار دهید و نگهدارنده 

یونیوراسل 31 را از داخل ابزارگیر خارج کنید.

کاهنده لرزش و ارتعاش

کاهنده لرزش و ارتعاش تعبیه شده، باعث کاهش ارتعاش 
موجود میشود.

دسته نرم کمکی، ایمنی را در برابر لغزش افزایش داده 
و از این طریق امکان بهتر در دست داشتن و نگهداشتن 
دستگاه و همچنین تسلط بیشتر به هنگام کار با ابزار برقی 

وجود دارد.

توضیحات و تذکراتی برای نحوه بهینه کار با باتری
باطری را در برابر رطوبت و آب حفظ کنید.

باطری را منحصراً در دمای بین C° 20 – درجه تا C° 50 درجه 
نگهداری کنید. بطور مثال باطری را در تابستان داخل 

اتومبیل نگذارید.
گاه بگاه شیارهای تهویه باتری را بوسیله یک قلم موی یا 

برس کوچک نرم و خشک تمیز کنید.
افت قابل توجه مدت زمان كاركرد باتری كه تازه شارژ 

شده است، نمایانگر آن است كه باتری فرسوده و مستعمل 
شده و باید تعویض شود.

به نكات مربوط به نحوه از رده خارج كردن باتری توجه 
كنید.

مراقبت و سرویس
مراقبت، تعمیر و تمیز کردن دستگاه

ابزار الکتریکی و شیارهای تهویه آنرا تمیز نگاه دارید، ◀◀
تا ایمنی شما در کار تضمین گردد.

کلاهک محافظت در برابر گرد و غبار را در صورت ◀◀
آسیب دیدن فوراً عوض کنید. توصیه میشود اینکار 

را توسط تعمیرگاه مجاز )خدمات پس از فروش( انجام 
دهید.

ابزارگیر 3 را پس از هر بار استفاده تمیز کنید.−−

‏خدمات پس از فروش و مشاوره با 
مشتریان

‏دفتر خدمات پس از فروش به سئوالات شما در باره 
تعمیرات، سرویس و همچنین قطعات یدکی و متعلقات 

پساخ خواهد داد. ‏تصاویر و اطلاعات در باره قطعات 
یدکی و متعلقات را میتوانید در اسیت نامبرده زیر جستجو 

نمایید:
www.bosch-pt.com

تیم مشاور خدمات پس از فروش شرکت بوش با کمال 
میل به سئوالات شما در باره خرید، طرز استفاده و تنظیم 

محصولات و متعلقات پساخ میدهد.
برای هرگونه سئوال و یا سفارش ابزار یدکی و متعلقات، 

حتماً شماره فنی ده رقمی کالا را مطابق برچسب روی ابزار 
برقی اطلاع دهید.

برای استفاده از گارانتی، تعمير دستگاه و تهيه ابزار يدكی 
فقط به افراد متخصص مراجعه كنيد.

حمل دستگاه
باتریهای لیتیوم-یونی تابع مقررات حمل کالاهای پر خطر می 
باشند. کاربر می تواند باتریها را بدون استفاده از روکش 

 در خیابان حمل کند.
در صورت اراسل توسط شخص ثالث )مانند: حمل و نقل 

هوایی یا زمینی( باید تمهیدات مربوط به بسته بندی و 
علامتگذاری مورد توجه قرار گیرد. در اینصورت باید 

حتما جهت آماده اسزی قطعه اراسلی به کارشناس حمل 
کالاهای پر خطر مراجعه کرد.

باتریها را فقط در صورتی اراسل کنید که بدنه آنها آسیب 
ندیده باشد. اتصالات )کنتاکتهای( باز را بپوشانید و باتری را 

 طوری بسته بندی کنید که در بسته بندی تکان نخورد.
در این باره لطفا به مقررات و آیین نامه های ملی توجه 

کنید.

از رده خارج کردن دستگاه
ابزارهای برقی، باتری ها، متعلقات و بسته بندی ها، 

باید طبق مقررات حفظ محیط زیست از رده خارج و 
بازیفات شوند.

ابزار برقی و باتری ها/باتری های قابل شارژ را داخل زباله 
دان خانگی نیندازید!

فقط برای كشورهای عضو اتحادیه اروپا:
طبق آئین نامه و دستورالعمل اروپائی 
EU/2012/19، و نیز بر مبنای آئین نامه و 
دستورالعمل اروپائی EC/2006/66، باید 

ابزارهای برقی غیرقابل استفاده و همچنین 
باتری های آسیب دیده یا فرسوده را 
جداگانه جمع آوری نمود و نسبت به 

بازیفات متنساب با محیط زیست اقدام 
بعمل آورد.

باتری ها:
:(Li-Ion) لیتیوم-یونی

لطفاً به تذکرات مبحث »حمل 
دستگاه«، صفحه  261 توجه کنید.

حق هرگونه تغییری محفوظ است.
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راستگرد: کلید تغییر جهت چرخش 8 را تا انتها به چپ 
برانید.

چپگرد: کلید تغییر جهت چرخش 8 را تا انتها به راست 
برانید.

جهت چرخش را برای دریل کاری چکشی، سوراخ کاری و قلم 
کاری )قلم زنی( همیشه بطرف چرخش راست گرد تنظیم 

کنید.

نحوه روشن و خاموش کردن
جهت صرفه جویی در انرژی، ابزار برقی را فقط وقتی روشن 

کنید که می خواهید از آن استفاده کنید.
برای روشن کردن ابزار برقی، کلید قطع و وصل 10 را −−

فشار دهید.
به هنگام روشن کردن و بکار گیری ابزار برقی برای اولین 

بار، ممکن است تأخیری در بحرکت درآمدن ابزار برقی به 
دلیل تنظیم اولیه الکترونیک دستگاه وجود داشته باشد.

برای خاموش کردن ابزار برقی، کلید قطع و وصل 10 را −−
مجدداً رها کنید.

نحوه تنظیم تعداد ضربه/سرعت
شما میتوانید سرعت/تعداد ضربه را در حالت روشن بودن 
ابزار برقی بدون درجه بندی بر حسب اینکه تا چه حد کلید 

قطع و وصل 10 را فشار بدهید، تنظیم کنید.
فشار آرام روی کلید قطع و وصل 10 شدت دور موتور 

و تعداد ضربه ها را کاهش میدهد. افزایش فشار باعث 
افزایش سرعت و تعداد ضربه ها میشود.

)A رجوع شود به تصویر( (EPC) Electronic Precision Control  
EPC به شما هنگام کار با ضربه در مواد حساس بوسیله 

ی افزایش سرعت آهسته وتعداد دور کاری کم حمایت 
می کند.

کلید EPC 19 را به حالت دلخواه برانید.−−

وضعیت جهت بیشترین تعداد دور کاری

وضعیت برای افزایش سرعت آهسته و 
تعداد دور کاری کم

کلاچ ایمنی
هنگامی که مته یا ابزار دریل گیر کند، نیروی محركه ◀◀

محور )شفت( مته قطع می شود. بدلیل نیروهایی كه 
در اینصورت ایجاد می شوند، ابزار برقی را همیشه 

با هر دو دست محكم نگهدارید و وضعیت ایستادن 
شما هم باید ثابت و مستقر باشد.

در صورتیکه ابزار برقی بلوکه شود یا گیر کند، ابزار ◀◀
برقی را خاموش کرده و ابزار را از روی دستگاه 

بردارید. چنانچه ابزار مته گیر کرده باشد و شما ابزار 
برقی را روشن کنید، نیروهای شدید واکنشی گشتاور 

ایجاد خواهد شد.

(Kickback Control) سیستم قطع سریع
قطع سریع )Kickback Control( کنترل بهتری را روی ابزار برقی 

فراهم می کند و اینگونه حفاظت کاربر را نسبت با ابزارهای 

برقی بدون Kickback Control تأمین می کند. هنگام چرخش 
ناگهانی و غیر قابل پیش بینی ابزار برقی حول محور مته 

ابزار برقی خاموش می شود.
جهت راه اندازی دوباره کلید قطع و وصل را رها کنید −−

و آن را دوباره فعال نمایید.

سیستم قطع سریع از طریق چشمک زدن چراغ کار 14 روی 
ابزار برقی نمایش داده می شود.

راهنمائی های عملی
)O نحوه تنظیم عمق سوراخ )رجوع شود به تصویر

بوسیله خط کش 17 جهت تعیین عمق سوراخ کاری لازم، 
میتوان عمق مطلوب X سوراخ را تعیین کرد.

دکمه 15 برای تعیین و تنظیم عمق سوراخ را فشار داده −−
و خط کش تنظیم کننده عمق سوراخ را در دسته کمکی 

 16 قرار دهید.
شیارهای واقع در تنظیم کننده عمق 17 باید به طرف 

پائین باشند.
ابزار سوراخ کاری مجهز به SDS-plus را تا نقطه ایست در −−

ابزارگیر 3 مجهز به SDS-plus قرار دهید. در غیر اینصورت، 
قابلیت حرکت ابزار مته کاری مجهز به SDS-plus ممکن 

است منجر به تنظیم اشتباه عمق سوراخ بشود.
خط کش تعیین کنندہ عمق سوراخ را تا مقداری بیرون −−

آورید که افصله بین سر مته و سر خط کش تعیین کنندہ 
عمق سوراخ، با عمق X مورد نظر سوراخ، مطابقت 

داشته باشد.

) Vario-Lock =تغییر وضعیت قلم )قفل کن قلم
شما میتوانید قلم تراش را در 44 وضعیت های مختلف 

محکم و تثبیت کنید. به این ترتیب میتوانید بهترین حالت کار 
را انتخاب کنید.

قلم تراش را در ابزارگیر دستگاه قرار دهید.−−
کلید تنظیم ضربه/توقف چرخش 13 را در وضعیت قفل −−

کن قلم »(Vario-Lock)« قرار بدهید )رجوع شود به »نحوه 
انتخاب نوع کار«، صفحه 263(.

مته، قلم و یا ابزار دریل را در وضعیت دلخواه برای قلم −−
کاری بچرخانید.

کلید تنظیم ضربه/ توقف چرخش 13 را در وضعیت »قلم −−
کاری« قرار بدهید. به این ترتیب ابزار گیر دستگاه قفل 

میشود.
برای قلم کاری، جهت چرخش را بر روی چرخش راست گرد −−

قرار بدهید.

)P نحوه قرار دادن سرپیچ ها )رجوع شود به تصویر
ابزار برقی را تنها در حالت خاموش روی پیچ و یا مهره ◀◀

قرار دهید. امکان لغزش ابزار در حال چرخش وجود 
دارد.

برای استفاده از سرپیچگوشتی ها به یک نگهدارنده 
یونیوراسل )رابط سر پیچگوشتی( 31 با میله آداپتور مجهز به 

SDS-plus )متعلقات( نیاز دارید.
شفت آداپتور را تمیز و قسمت انتهای آنرا کمی چرب −−

کنید.
نگهدارنده یونیوراسل )رابط سرپیچگوشتی( را در حالت −−

چرخان داخل ابزارگیر قرار بدهید تا زمانیکه بطور 
اتوماتیک قفل شود.

با کشیدن رابط سر پیچگوشتی، قفل بودن آنرا امتحان −−
کنید.
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)SDS-plus تعویض ابزار )بدون 
(GBH 18V-26 F)

 نحوه قرار دادن و جاگذاری ابزار 
)L رجوع شود به تصویر(

توجه: ابزار دریل بدون SDS-plus را برای دریل کاری چکشی 
و یا قلم کاری بکار نبرید! ابزار بدون SDS-plus و سه نظام 

آنها به هنگام دریل کاری چکشی و قلم کاری )قلم زنی( 
آسیب می بینند.

سه نظام اتوماتیک قابل تعویض سریع 1 را جاگذاری −−
کنید.

حلقه مهار کننده 30 سه نظام اتوماتیک قابل تعویض −−
سریع را محکم نگهدارید. ابزارگیر را با چرخاندن مهره 

آداپتور جلوئی 29 تا حدی باز کنید که بتوان ابزار مته را 
 در داخل آن قرار داد.

حلقه مهار کننده 30 را محکم نگهدارید و مهره جلوئی 
29 را بطور محکم در جهت فلش به نحوی بچرخانید تا 

صدای جا افتادن آن بطور واضح شنیده شود.
با کشیدن ابزار، قرار گرفتن و نشست صحیح آن را −−

امتحان کنید.
توجه: چنانچه ابزارگیر تا نقطه ایست باز شده باشد، امکان 

شنیدن صدائی هنگام بستن )پیچ کردن( ابزارگیر وجود 
دارد و ابزارگیر بسته نمیشود.در اینصورت مهره آداپتور 
جلوئی 29 را یکبار خلاف جهت فلش بچرخانید. پس از آن 

میتوان ابزارگیر را بست.
کلید تنظیم ضربه و توقف چرخش 13 را بچرخانید و آنرا −−

در وضعیت »دریل کاری )سوراخ کاری(« قرار بدهید.

)M برداشتن ابزار از روی دستگاه )رجوع شود به تصویر
حلقه مهار کننده 30 سه نظام اتوماتیک قابل تعویض −−

سریع را محکم نگهدارید. ابزارگیر را با چرخاندن مهره 
آداپتور جلوئی 29 در جهت فلش تا حدی باز کنید که 

بتوان ابزار مته را برداشت.

مکش گرد و غبار
گرد و غبار موادی مانند رنگ های دارای سرب، بعضی ◀◀

از چوب ها، مواد معدنی و فلزات میتوانند برای سلامتی 
مضر باشند. دست زدن و یا تنفس کردن گرد و غبار 

ممکن است باعث بروز آلرژی و یا بیماری مجاری تنفسی 
شخص استفاده کننده و یا افرادی که در آن نزدیکی 

 میباشند، بشود.
گرد و غبارهای مخصوصی مانند گرد و غبار درخت بلوط 
و یا درخت راش سرطان زا هستند. بخصوص ترکیب آنها 
با اسیر موادی که برای کار بر روی چوب )کرومات، مواد 

برای محفاظت از چوب( بکار برده میشوند. فقط افراد 
متخصص مجازند با موادی که دارای آزبست میباشند 

کار کنند.
حتی الامکان از یک دستگاه مکش منساب و در خور −−

ماده )قطعه کار( استفاده کنید.
توجه داشته باشید که محل کار شما از تهویه هوای −−

کفای برخوردار باشد.
توصیه میشود از مساک تنفسی ایمنی با درجه فیلتر −−

P2 استفاده کنید.
به قوانین و مقررات معتبر در کشور خود در رابطه با 

استفاده از مواد و قطعات کاری توجه کنید.
از تجمع گرد و غبار در محل کار خود جلوگیری بعمل ◀◀

آورید. گرد و غبار می توانند به آاسنی مشتعل شوند.

 مکش گرد و غبار با GDE 18V-16  )متعلقات( 
)N رجوع شود به تصویر(

 GDE 18V-16 برای مکش گرد و غبار بتن و سنگ یک
 )متعلقات( لازم می باشد.

این سیستم مکنده جهت مکش گرد و غبار چوب، فلز و نیز 
پلاستیک و همچنین برای گرد و غبارهای مضر برای سلامتی 

)مانند آزبست( منساب نیست.

طرز کار با دستگاه
راه اندازی و نحوه کاربرد دستگاه

جاگذاری باتری
کلید تغییر جهت چرخش 8 را بر روی وضعیت میانی قرار −−

بدهید تا ابزار برقی در برابر روشن شدن نا خواسته 
ایمن بشود.

باتری شارژ شده 11 را از پشت در پایه ابزار برقی قرار −−
دهید. باتری را کاملا در پایه فشار دهید تا باتری 

مطمئن قفل شود.

نحوه انتخاب نوع کار
بوسیله کلید تنظیم ضربه/توقف چرخش 13 نوع عملکرد 

ابزار برقی را انتخاب کنید.
توجه: نوع عملکرد ابزار برقی را منحصراً در حالت خاموش 

بودن ابزار برقی تغییر بدهید! در غیر اینصورت، امکان 
آسیب دیدن ابزار برقی وجود دارد.

برای تغییر نوع عملکرد دستگاه، دکمه آزادکننده قفل −−
12 را فشار دهید و کلید تنظیم ضربه/توقف چرخش 

13 را به طرف وضعیت دلخواه بچرخانید تا بطور واضح 
صدای جا افتادن آنرا بشنوید.

وضعیت برای دریل کاری چکشی در 
بتن و یا سنگ

وضعیت برای سوراخ کاری بدون ضربه 
در چوب، فلز، سرامیک و پلاستیک و 

همچنین برای پیچ کاری )پیچ زنی(

  (Vario-Lock) وضعیت قفل کن قلم
برای تنظیم و جابجائی وضعیت قلمدر 

این وضعیت، کلید تنظیم ضربه/توقف 
چرخش 13 جا نمی افتد.

وضعیت برای قلم کاری )قلم زنی(

تنظیم جهت چرخش
با کمک کلید تغییر جهت چرخش 8 میتوانید جهت چرخش 

ابزار برقی را تغییر دهید. این عمل در حالتی که کلید قطع 
و وصل 10 فشرده باشد، امکان پذیر نیست.
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با کشیدن سه نظام معمولی، قفل بودن آن را امتحان −−
کنید.

نحوه برداشتن )پیاده کردن( سه نظام معمولی
آداپتور )سرپوش( قفل 5 را به طرف عقب فشار بدهید −−

و سه نظام معمولی )دندانه ای( 24 را بردارید.

نحوه برداشتن )پیاده کردن(/قرار دادن 
)جاگذاری( سه نظام قابل تعویض سریع 

(GBH 18V-26 F)
سه نظام قابل تعویض سریع 2 مجهز به SDS-plus را میتوان 

به راحتی با سه نظام اتوماتیک قابل تعویض سریع 1 
تعویض نمود.

 نحوه برداشتن سه نظام قابل تعویض سریع 
)F رجوع شود به تصویر(

حلقه قفل کننده سه نظام قابل تعویض سریع 6 را به −−
عقب بکشید، آنرا در همان حالت محکم نگهدارید و سه 

نظام قابل تعویض سریع 2 مجهز به SDS-plus و یا سه 
نظام اتوماتیک قابل تعویض سریع 1 را به جلو بکشید.

سه نظام قابل تعویض سریع را پس از برداشتن در برابر −−
آلودگی محفاظت کنید.

نحوه قرار دادن و جاگذاری سه نظام قابل تعویض 
)G سریع )رجوع شود به تصویر

منحصراً بر حسب مدل دستگاه، از تجهیزات اصل ◀◀
استفاده کنید و در این رابطه به تعداد شیارهای 

شاخص متعلقات شماره 27 توجه داشته باشید. 
منحصراً استفاده از سه نظام های قابل تعویض 

مجهز به دو و یا سه شیارهای شاخص مجاز است. 
در صورت استفاده و بکارگیری سه نظام قابل تعویض 

نامنساب و غیرمجاز برای این ابزار برقی، خطر و امکان 
در آمدن و بیرون افتادن ابزار و متعلقات دستگاه در 

حین کار وجود دارد.
سه نظام قابل تعویض سریع را پیش از جاگذاری آن، −−

تمیز و قسمت انتهای آنرا کمی چرب کنید.
−− SDS-plus دور سه نظام قابل تعویض سریع 2 مجهز به

و یا سه نظام اتوماتیک قابل تعویض سریع 1 را با تمام 
کف دست بگیرید. سه نظام قابل تعویض سریع را در 

حال چرخاندن بر روی دهانه سه نظام 26 فشار دهید تا 
زمانی که صدای جا افتادن آنرا بطور واضح بشنوید.

سه نظام قابل تعویض سریع بطور خودکار قفل −−
میشود. با کشیدن سه نظام قابل تعویض سریع ، قفل 

بودن آن را امتحان کنید.

تعویض ابزار
کلاهک ضد غبار 4، از ورود گرد و غبار مته کاری به دهانه 

ابزارگیر دستگاه هنگام کار جلوگیری میکند. هنگام قرار 
دادن ابزار در دستگاه دقت کنید که کلاهک ضد غبار 4 

آسیب نبیند.
کلاهک محافظت در برابر گرد و غبار را در صورت ◀◀

آسیب دیدن فوراً عوض کنید. توصیه میشود اینکار 
را توسط تعمیرگاه مجاز )خدمات پس از فروش( انجام 

دهید.

(SDS-plus) تعویض ابزار
 SDS-plus نحوه قرار دادن و جاگذاری ابزار دریل مجهز به

)H رجوع شود به تصویر(
به وسیله سه نظام مجهز به SDS-plus، میتوانید ابزار مته 
را بسیار اسده و راحت بدون نیاز و استفاده از ابزارهای 

متفرقه تعویض کنید.
GBH 18V-26 F: سه نظام قابل تعویض سریع 2 مجهز به −−

SDS-plus را جاگذاری کنید.
انتهای ابزار را برای جاگذاری آن تمیز کرده و قسمت −−

انتهائی آنرا کمی چرب کنید.
ابزار دریل را با چرخش در داخل ابزارگیر قرار دهید، −−

بطوریکه خود بخود در دستگاه قفل شود.
با کشیدن ابزار از قفل شدن آن مطمئن شوید.−−

سیستم ابزار دریل مجهز به SDS-plus، به گونه ائی است 
که این ابزار آزادانه قابلیت حرکت دارند. به این ترتیب در 

حالت بدون بار )در حالت آزاد(، یک گردش دورانی نامنظم 
انجام میگیرد. این مسئله هیچگونه تأثیری بر روی دقت 

سوراخ کاری و سوراخ مته ندارد، زیرا مته در هنگام سوراخ 
کردن بطور اتوماتیک در مرکز سوراخ قرار میگیرد.

 نحوه برداشتن )پیاده کردن( ابزار دریل مجهز به
)I ‏)رجوع شود به تصویر  SDS-plus 

آداپتور )سرپوش( قفل 5 را بطرف عقب کشیده و ابزار −−
روی دستگاه را بردارید.

 )SDS-plus تعویض ابزار )بدون 
)GBH 18V-26(

 نحوه قرار دادن و جاگذاری ابزار 
)J رجوع شود به تصویر(

توجه: ابزار دریل بدون SDS-plus را برای دریل کاری چکشی 
و یا قلم کاری بکار نبرید! ابزار بدون SDS-plus و سه نظام 

آنها به هنگام دریل کاری چکشی و قلم کاری )قلم زنی( 
آسیب می بینند.

سه نظام معمولی )دندانه ای( 24 را جاگذاری کنید −−
)رجوع شود به »قرار دادن/برداشتن سه نظام دندانه 

ای«، صفحه 265(.
سه نظام معمولی )دندانه ای( 24 را با چرخاندن آن تا −−

حدی باز کنید که بتوان ابزار را داخل آن قرار داد. ابزار 
را قرار دهید.

آچار سه نظام را داخل سوراخ های مربوطه سه نظام −−
معمولی 24 قرار بدهید و ابزار را بطور یکنواخت مهار 

کنید.
کلید تنظیم ضربه و توقف چرخش 13 را بچرخانید و آنرا −−

در وضعیت »دریل کاری )سوراخ کاری(« قرار بدهید.

)K برداشتن ابزار از روی دستگاه )رجوع شود به تصویر
روکش )مهره( سه نظام معمولی )دندانه ای( 24 را به −−

کمک آچار سه نظام خلاف جهت حرکت عقربه اسعت 
بچرخانید تا بتوان ابزار دریل را برداشت.
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توجه: باتری دستگاه با شارژ اولیه اراسل میشود. برای 
دست یفاتن به توان کامل باتری، قبل از بکار گیری آن 

برای اولین بار باید شارژ باتری بطور کامل در دستگاه شارژ 
تکمیل شود.

باتری های لیتیوم-یونی (Li-Ion) را میتوان همه وقت شارژ 
نمود، بدون اینکه از طول عمر آن کساته شود. قطع 

کردن جریان شارژ آسیبی به باتری نمیراسند.
باتری های لیتیوم-یونی (Li-Ion) دارای »سیستم حفاظت 

الکترونیک (ECP)« بوده و در برابر خالی شدن کامل حفظ 
میشوند. اگر باتری خالی شود، ابزار برقی از طريق کليد 

حفاظتی بطور اتوماتیک خاموش میشود و دستگاه دیگر 
حرکت نمیکند.

پس از خاموش شدن اتوماتیک ابزار برقی، از فشار ◀◀
دادن مجدد کلید قطع و وصل خودداری کنید. این 

میتواند باعث آسیب دیدن باتری شود.

نحوه برداشتن باتری
باتری 11 دارای دو مرحله قفل میباشد که این قفلها مانع 

بیرون افتادن باتری در اثر فشار ناخواسته بر روی دکمه 
آزاد کننده قفل 18 میشوند. تا زمانی که باتری در داخل 

ابزار برقی قرار داشته باشد، آن باتری توسط یک فنر در 
حالت منساب نگهداری میشود.

برای برداشتن و خارج کردن باتری 11:
باتری را به سمت پایه ابزار برقی (.1) فشارداده و −−

همزمان دکمه آزاد کننده 18 قفل باتری (.2) را فشار 
بدهید.

باتری را از ابزار برقی بیرون بکشید ).3(.−−

 چراغ نشانگر کنترل میزان شارژ باتری
)B رجوع شود به تصویر(

سه چراغ سبز نشانگر کنترل میزان شارژ باتری 21 وضعیت 
شارژ باتری 11 را نشان می دهند.

وضعیت شارژ باتری را می توان فقط پس از درآوردن باتری 
کنترل کرد.

دکمه 20، را جهت ظاهر شدن وضعیت شارژ باتری فشار −−
دهید. پس از 5 ثانیه نمایشگر وضعیت شارژ باتری خود 

به خود محو می شود.

LEDظرفیت

چراغ نشانگر  LEDبطور مداوم روشن و 3 چراغ 
2/3 ≤سبز رنگ

چراغ نشانگر LED بطور مداوم روشن و 2  
1/3 ≤چراغ سبز رنگ

چراغ نشانگر LED بطور مداوم روشن و 1 چراغ 
1/3 >سبز رنگ

چراغ نشانگر LED بطور چشمک زن روشن و 1 
احتیاطیچراغ سبز رنگ

چنانچه پس از فشار دادن دکمه 20 هیچکدام از چراغهای 
نشانگر LED روشن نشود، در اینصورت باتری دستگاه دچار 

نقص شده است و باید تعویض شود.
در حین جريان شارژ باتری، سه چراغ سبز نشانگر (LED) یکی 

پس از دیگری کوتاه مدت روشن و خاموش میشوند. 
چنانچه سه چراغ سبز رنگ نشانگر (LED) بطور مداوم روشن 

بمانند، در اینصورت باتری بطور کامل شارژ شده است. 
تقریباً پس از 5 دقیقه بعد از اینکه باتری بطور کامل شارژ 

شد، سه چراغ سبز رنگ (LED) مجدداً خاموش میشوند.

دسته کمکی
از ابزار برقی خود فقط همراه با دسته کمکی 16 ◀◀

استفاده کنید.

)C چرخاندن دسته کمکی )رجوع شود به تصویر
شما میتوانید دسته کمکی 16 را به اندازہ دلخواه 

بچرخانید، بطوریکه بخوبی کار کرده و کمتر خسته شوید.
بخش انتهائی جای دست در دسته کمکی 16 را برخلاف −−

جهت حرکت عقربه اسعت چرخانده و دسته کمکی 16 را 
بطرف جهت مطلوب بچرخانید. سپس بخش انتهائی جای 
دست در دسته کمکی 16 را با چرخاندن در جهت حرکت 

عقربه اسعت دوباره محکم کنید.
توجه داشته باشید که تسمه مهار دسته کمکی در شیار 

موجود در بدنه دستگاه که برای آن در نظر گرفته شده 
است، قرار بگیرد.

نحوه انتخاب ابزار دریل و سه نظام
برای دریل کاری چکشی و قلم کاری )قلم زنی( به ابزار مجهز 
 SDS-plus احتیاج دارید که در سه نظام مجهز به SDS-plus به

قرار داده شود.
برای سوراخ کردن بدون ضربه چوب، فلز، سرامیک و 

پلاستیک و همچنین برای پیچکاری، ابزار )معمولی( بدون 
SDS-plus )از جمله مته دنباله استوانه ای( بکار برده 

ميشود. برای این ابزار به یک سه نظام اتوماتیک و یا سه 
نظام معمولی )دندانه ای( نیاز است.

قرار دادن/برداشتن سه نظام دندانه ای 
(GBH 18V-26)

برای بکار بردن ابزارهای بدون SDS-plus )بطور مثال مته 
دنباله استوانه ای(، باید یک سه نظام منساب را نصب کنید 

)سه نظام معمولی و یا سه نظام اتوماتیک قابل تعویض 
سریع، متعلقات(.

 نحوه مونتاژ سه نظام معمولی )دندانه ای(  
)E رجوع شود به تصویر(

میله آداپتور 25 مجهز به SDS-plus را در یک سه نظام −−
معمولی )دندانه ای( 24 پیچ کنید. سه نظام معمولی 
24 را به وسیله پیچ ایمنی 23 مهار کنید. توجه داشته 

باشید که پیچ ایمنی دارای رزوه چپ میباشد.

 نحوه قرار دادن و جاگذاری سه نظام معمولی 
)E دندانه ای( )رجوع شود به تصویر(

شفت آداپتور را تمیز و قسمت انتهای آنرا کمی چرب −−
کنید.

شفت آداپتور سه نظام معمولی )دندانه ای( را −−
بطور چرخان، داخل ابزارگیر قرار بدهید تا اینکه بطور 

اتوماتیک قفل شود.
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تشریح دستگاه و عملکرد آن
کلیه دستورات ایمنی و راهنمائی ها را 

مطالعه کنید. اشتباهات ناشی از عدم 
رعایت این دستورات ایمنی ممکن است باعث 
برق گرفتگی، سوختگی و یا اسیر جراحت های 

شدید شود.
لطفاً صفحه تا شده این دفترچه راهنما را که حاوی تصویر 

ابزار برقی است، باز کنید و هنگام خواندن این دفترچه 
راهنما، آنرا باز نگهدارید.

موارد استفاده از دستگاه
این ابزار برقی برای دریل کاری چکشی در بتن، آجر و سنگ 

و همچنین برای قلم کاری های )قلم زنی( سبک منساب 
است. این ابزار برقی همچنین برای برای دریل کاری )سوراخ 

کاری( بدون ضربه در چوب، فلزات، سرامیک و پلاستیک 
منساب است. ابزارهای برقی با کنترل الکترونیکی و امکان 

چرخش راست گرد و چپ گرد برای پیچکاری کاری نیز منساب 
هستند.

نور ابزار برقی جهت روشنایی مستقیم محیط کار ابزار برقی 
تعبیه شده است و برای روشنایی اتاق در خانه منساب 

نیست.

اجزاء دستگاه
شماره های اجزاء دستگاه که در تصویر مشاهده میشود، 

مربوط به شرح ابزار برقی می باشد که تصویر آن در این 
دفترچه آمده است.

(GBH 18V-26 F) ه نظام اتوماتیک قابل تعویض سریع	س 1
 SDS-plus ه نظام قابل تعویض سریع مجهز به	س 2

(GBH 18V-26 F)
SDS-plus ابزارگیر مجهز به	 3

	کلاهک محفاظت در برابر گرد و غبار 4
	آداپتور )سرپوش( قفل 5

	حلقه قفل کننده سه نظام قابل تعویض سریع  6
(GBH 18V-26 F)

	کاهش دهنده لرزش و ارتعاش 7
	کلید تغییر جهت چرخش 8

	دسته )با روکش عایق دار( 9
	کلید قطع و وصل 10

	باتری* 11
	دکمه آزاد کننده قفل تنظیم کننده ضربه و توقف  12

چرخش
	دکمه تنظیم کننده ضربه و توقف چرخش 13

	چراغ / نور کار 14
	دکمه برای تعیین و تنظیم عمق سوراخ 15

	دسته کمکی )با روکش عایق دار( 16
	تنظیم کننده عمق 17

	دكمه فشاری آزاد كننده باتری 18
EPC (Electronic Precision Control) کلید	 19

	دکمه برای چراغ نشانگر کنترل میزان شارژ 20
	چراغ نشانگر کنترل میزان شارژ باتری 21

	گیرنده برای قلاب آویز 22
	پیچ ایمنی برای سه نظام معمولی )سه نظام دندانه  23

*(GBH 18V-26)  )ای
* (GBH 18V-26) )ه نظام معمولی )دندانه ای	س 24

	آداپتور )تبدیل( مجهز به SDS-plus برای سه نظام  25
* (GBH 18V-26)

(GBH 18V-26 F) دهانه سه نظام	 26
	شیارهای شاخص 27

(GBH 18V-26) آچار سه نظام	 28
	)مهره( آداپتور جلوئی سه نظام اتوماتیک قابل تعویض  29

(GBH 18V-26 F) سریع
	حلقه نگهدارنده و مهار سه نظام اتوماتیک قابل  30

(GBH 18V-26 F) تعویض سریع
	نگهدارنده یونیوراسل )رابط سرپیچگوشتی( با میله مجهز  31

*SDS-plus به
* کلیه متعلقاتی که در تصویر و یا در متن آمده است، بطور 
معمول همراه دستگاه ارائه نمی شود. لطفاً لیست کامل 

متعلقات را از فهرست برنامه متعلقات اقتباس نمائید.

اطلاعات مربوط به صدا و ارتعاش
میزان سطح سر و صدا طبق EN 60745‑2‑6 محسابه می 

شود.
سطح صوتی کلاس A، ارزیابی شده در خصوص این نوع 
 ،91 dB(A) ابزار برقی معادل است با: سطح فشار صوتی

سطح قدرت صوتی dB(A) 102. ضریب خطا )عدم قطعیت( 
.K= 3 dB

از گوشی ایمنی استفاده کنید!
میزان کل ارتعاشات ah )جمع بردارهای سه جهت( و ضریب 
:EN 60745‑2‑6 بر مبنای استاندارد محسابه می شوند K خطا

GBH 18V-26
,K = 1,5 m/s2 ،ah = 13 m/s2 :چکش کاری در بتن 

K = 1,5 m/s2 ،ah = 8,5 m/s2 :قلم کاری
K = 1,5 m/s2 ،ah = 2,5 m/s2:سوراخکاری در فلز

.K = 1,5 m/s2 ،ah = 2,5 m/s2 :پیچها
GBH 18V-26 F

,K = 1,5 m/s2 ،ah = 12,5 m/s2 :چکش کاری در بتن 
.K = 1,5 m/s2 ،ah = 9 m/s2:قلم کاری

K = 1,5 m/s2 ،ah = 2,5 m/s2 :سوراخکاری در فلز
.K = 1,5 m/s2 ،ah = 2,5 m/s2 :پیچها

سطح ارتعاش قید شده در این دستورالعمل با روش 
اندازه گیری طبق استاندارد EN 60745 مطابقت دارد و از 

آن میتوان برای مقایسه ابزارهای برقی با یکدیگر استفاده 
نمود. همچنین برای برآورد موقتی سطح فشار ناشی از 

 ارتعاش نیز منساب است.
سطح ارتعاش قید شده معرف کاربرد اصلی ابزار برقی 

است. البته اگر ابزار برقی برای موارد دیگر با اسیر 
متعلقات، با ابزارهای کاربردی دیگر و یا بدون مراقبت و 

سرویس کفای بکار برده شود، در آنصورت امکان تغییر 
سطح ارتعاش وجود دارد. این امر میتواند فشار ناشی 
از ارتعاش را در طول مدت زمان کار به وضوح افزایش 

 بدهد.
جهت برآورد دقیق فشار ناشی از ارتعاش، باید زمانهائی را 

هم که دستگاه خاموش است و یا اینکه دستگاه روشن 
است ولیکن در آن زمان بکار گرفته نمیشود، در نظر 

گرفت. این مسئله میتواند سطح فشار ناشی از ارتعاش را 
 در کل طول کار به وضوح کم کند.

اقدامات ایمنی مضاعف در برابر ارتعاش ها و قبل از 
تأثیرگذاری آنها را برای حفاظت فردی که با دستگاه کار 
میکند در نظر بگیرید، بعنوان مثال سرویس ابزار برقی و 

ابزار و ملحقات آن، گرم نگهداشتن دستها و اسزمان دهی 
مراحل کاری.
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باتری آنرا خارج کنید. رعایت این اقدامات پیشگیری 
ایمنی از راه افتادن ناخواسته ابزار الکتریکی جلوگیری 

می کند.
ابزار الکتریکی را در صورت عدم استفاده، از ◀◀

دسترس کودکان دور نگهدارید. اجازه ندهید که 
افراد ناوارد و یا اشخاصی که این دفترچه راهنما را 

نخوانده اند، با این دستگاه کار کنند. قرار گرفتن ابزار 
الکتریکی در دست افراد ناوارد و بی تجربه خطرناک 

است.
از ابزار الکتریکی خوب مراقبت کنید. مواظب باشید ◀◀

که قسمت های متحرک دستگاه خوب کار کرده و گیر 
نکند. همچنین دقت کنید که قطعات ابزار الکتریکی 

شکسته و یا آسیب دیده نباشند. قطعات آسیب 
دیده را قبل از شروع به کار تعمیر کنید. علت بسیاری 
از سوانح کاری، عدم مراقبت کامل از ابزارهای الکتریکی 

می باشد.
ابزار برش را تیز و تمیز نگهدارید. ابزار برشی که خوب ◀◀

مراقبت شده و از لبه های تیز برخوردارند، کمتر در 
قطعه کار گیر کرده و بهتر قابل هدایت می باشند.

ابزارهای الکتریکی، متعلقات، ابزاری که روی دستگاه ◀◀
نصب می شوند و غیره را مطابق دستورات این جزوه 

راهنما طوری به کار گیرید که با مدل این دستگاه 
تناسب داشته باشند. همچنین به شرایط کاری و نوع 

کار توجه کنید. کاربرد ابزار برقی برای موارد کاری 
که برای آن در نظر گرفته نشده است، میتواند شرایط 

خطرناکی را منجر شود.

مراقبت و طرز استفاده از ابزارهای شارژی
باتری ها را منحصراً در دستگاههایی شارژ کنید که ◀◀

توسط سازنده توصیه شده باشند. در صورتیکه برای 
شارژ باتری، آنرا در شارژری قرار دهید که برای آن باتری 

اسخته نشده است، خطر آتشسوزی وجود دارد.
در ابزار آلات الکتریکی، فقط از باتری هایی استفاده ◀◀

کنید که برای آن نوع ابزار برقی در نظر گرفته شده 
اند. استفاده از باتری های متفرقه میتواند منجر به 

جراحات و حریق گردد.
در صورت عدم استفاده از باتری باید آنرا از گیره ◀◀

های فلزی، سکه، کلید، میخ، پیچ و دیگر وسائل 
کوچک فلزی دور نگه دارید، زیرا این وسائل ممکن 

است باعث ایجاد اتصالی شوند. ایجاد اتصالی بین دو 
قطب باتری )ترمینالهای باتری( میتواند باعث سوختگی و 

ایجاد حریق شود.
استفاده بی رویه از باتری میتواند باعث خروج ◀◀

مایعات از آن شود. از هر گونه تماس با این مایعات 
خودداری کنید. در صورت تماس اتفاقی با آن، دست 

خود و یا محل تماس را با آب بشوئید. در صورت 
آلوده شدن چشم با این مایع، باید به پزشک مراجعه 

کنید. مایع خارج شده از باتری میتواند باعث التهاب 
پوست و سوختگی شود.

سرویس
برای تعمیر ابزار الکتریکی فقط به متخصصین حرفه ای ◀◀

رجوع کرده و از وسائل یدکی اصل استفاده کنید. 
این باعث خواهد شد که ایمنی دستگاه شما تضمین 

گردد.

راهنمائی و نکات ایمنی برای چکش ها
از گوشی ایمنی استفاده کنید. صدای بلند ممکن ◀◀

است به شنوایی شما آسیب براسند.
در صورت ارسال، از دسته های کمکی )اضافی( ◀◀

استفاده کنید. از دست دادن کنترل بر ابزار برقی می 
تواند به کاربر آسیب براسند.

چنانچه بسته به نوع كار خود، امكان تماس متعلقات ◀◀
ابزار )مته و مانند آن( با كابل های برق )داخل 

ساختمان( كه قابل رؤیت نیستند وجود داشته باشد، 
بایستی ابزار برقی را از محل دسته و سطوح عایق 

دار آن در دست بگیرید. تماس ابزار با سیم و كابلی 
كه هادی جریان برق است، می تواند جریان برق را به 

بخش های فلزی ابزار برقی نیز انتقال دهد و باعث برق 
گرفتگی شود.

برای پیدا کردن لوله ها و سیم های پنهان موجود ◀◀
در ساختمان و محدوده کار، از یک دستگاه ردیاب 
مخصوص برای یافتن لوله ها و سیمهای تأسیسات 

استفاده کنید و یا با شرکت های کارهای تأسیسات 
ساختمان و خدمات مربوطه تماس بگیرید. تماس با 

کابل و سیمهای برق ممکن است باعث آتشسوزی و 
یا برق گرفتگی شود. ایراد و آسیب دیدگی لوله گاز 

میتواند باعث انفجار شود. سوراخ شدن لوله آب باعث 
ایجاد خسارت میشود.

ابزار الکتریکی را هنگام کار، با هر دو دست محکم ◀◀
گرفته و جایگاه مطمئنی برای خود انتخاب کنید. ابزار 
برقی را میتوان با دو دست بهتر و مطمئن تر بکار گرفت 

و آنرا هدایت کرد.
قطعه کار را محکم کنید. در صورتیکه قطعه کار به ◀◀

وسیله تجهیزات نگهدارنده و یا بوسیله گیره محکم شده 
باشد، قطعه کار مطمئن تر نگه داشته میشود، تا اینکه 

بوسیله دست نگهداشته شود.
قبل از کنار گذاشتن ابزار برقی صبر کنید تا دستگاه ◀◀

بطور کامل از کار و حرکت بایستد. ابزار و ملحقات 
دستگاه ممکن است به قطعه کار گیر کرده و کنترل 

ابزار برقی از دست شما خارج شود.
باتری را باز نكنید. خطر اتصال كوتاه وجود دارد.◀◀

باتری را در برابر حرارت، از جمله در برابر تابش 
مداوم خورشید و همچنین در برابر آتش، آب و 
رطوبت محفوظ بدارید. خطر انفجار وجود دارد.

در صورتیکه باتری آسیب دیده باشد و یا از آن ◀◀
بطور بی رویه استفاده شود، ممکن است از باتری 
بخارهایی متصاعد گردد. در این حالت هوای محیط 
را تازه کنید؛ اگر احساس ناراحتی کردید، به پزشک 
مراجعه نمائید. استنشاق این بخارها ممکن است به 

مجاری تنفسی شما آسیب براسند.
از باتری فقط در رابطه و همراه با ابزار برقی ساخت ◀◀

بوش استفاده کنید. فقط در اینصورت باتری در برابر 
خطر اِعمال فشار بیش از حد محفاظت میشود.

بوسیله ی اشیاء تیز مانند میخ یا پیچگوشتی یا تأثیر ◀◀
نیروی خارجی ممکن است باتری آسیب ببیند. ممکن 
است اتصالی داخلی رخ دهد و باتری آتش گیرد، دود 

کند، منفجر شود یا بیش از حد داغ گردد.
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راهنمائی های ایمنی
راهنمائی های ایمنی عمومی برای ابزارهای 

الکتریکی
همه دستورات ایمنی و راهنمائی ها را 

بخوانید. اشتباهات ناشی از عدم رعایت این 
دستورات ایمنی ممکن است باعث برق گرفتگی، سوختگی 

و یا اسیر جراحت های شدید شود.
همه هشدار های ایمنی و راهنمائی ها را برای آینده 

خوب نگهداری کنید.
هر جا در این راهنما از »ابزار الکتریکی« صحبت میشود، 

منظور ابزارهای الکتریکی )با سیم برق( و یا ابزارهای 
الکتریکی باطری دار )بدون سیم برق( می باشد.

ایمنی محل کار
محل کار خود را تمیز، مرتب و مجهز به نور کافی ◀◀

نگهدارید. محیط کار نامرتب و کم نور میتواند باعث 
سوانح کاری شود.

با ابزار الکتریکی در محیط هایی که در آن خطر انفجار ◀◀
وجود داشته و حاوی مایعات، گازها و بخارهای 

محترقه باشد، کار نکنید. ابزار های الکتریکی جرقه 
هایی ایجاد می کنند که می توانند باعث آتش گرفتن 

گرد و غبارهای موجود در هوا شوند.
هنگام کار با ابزار الکتریکی، کودکان و سایر افراد ◀◀

را از دستگاه دور نگهدارید. در صورتیکه حواس شما 
پرت شود، ممکن است کنترل دستگاه از دست شما 

خارج شود.

ایمنی الکتریکی
دوشاخه ابزار الکتریکی باید با پریز برق تناسب داشته ◀◀

باشد. هیچگونه تغییری در دوشاخه ندهید. مبدل 
دوشاخه نباید همراه با ابزار الکتریکی دارای اتصال 

به زمین استفاده شود. دوشاخه های اصل و تغییر 
داده نشده و پریزهای منساب، خطر شوک الکتریکی و 

برق گرفتگی را کم می کنند.
از تماس بدنی با قطعات متصل به سیم اتصال ◀◀

به زمین مانند لوله، شوفاژ، اجاق برقی و یخچال 
خودداری کنید. در صورت تماس بدنی با سطوح و 

قطعات دارای اتصال به زمین و همچنین تماس شما با 
زمین، خطر برق گرفتگی افزایش می یابد.

دستگاه را از باران و رطوبت دور نگهدارید. نفوذ ◀◀
آب به ابزار الکتریکی، خطر شوک الکتریکی را افزایش 

میدهد.
از سیم دستگاه برای کارهائی چون حمل ابزار ◀◀

الکتریکی، آویزان کردن آن و یا خارج کردن دوشاخه 
از برق استفاده نکنید. کابل دستگاه را در مقابل 

حرارت، روغن، لبه های تیز و بخش های متحرک 
دستگاه دور نگهدارید. کابل های آسیب دیده و یا 
گره خورده خطر شوک الکتریکی را افزایش میدهند.

در صورتیکه با ابزار الکتریکی در محیط باز کار میکنید، ◀◀
تنها از کابل رابطی استفاده کنید که برای محیط باز 
نیز مناسب باشد. کابل های رابط منساب برای محیط 

باز، خطر برق گرفتگی را کم می کنند.

در صورت لزوم کار با ابزار برقی در محیط و اماکن ◀◀
مرطوب، باید از یک کلید حفاظتی جریان خطا و نشتی 

زمین )کلید قطع کننده اتصال با زمین( استفاده 
کنید. استفاده از کلید حفاظتی جریان خطا و نشتی 

زمین خطر برق گرفتگی را کاهش می دهد.

رعایت ایمنی اشخاص
حواس خود را خوب جمع کنید، به کار خود دقت کنید ◀◀

و با فکر و هوش کامل با ابزار الکتریکی کار کنید. در 
صورت خستگی و یا در صورتیکه مواد مخدر، الکل و 

دارو استفاده کرده اید، با ابزار الکتریکی کار نکنید. 
یک لحظه بی توجهی هنگام کار با ابزار الکتریکی، میتواند 

جراحت های شدیدی به همراه داشته باشد.
از تجهیزات ایمنی شخصی و از عینک ایمنی همواره ◀◀

استفاده کنید. استفاده از تجهیزات ایمنی مانند مساک 
ایمنی، کفش های ایمنی ضد لغزش، کلاه ایمنی و 

گوشی ایمنی متنساب با نوع کار با ابزار الکتریکی، خطر 
مجروح شدن را کاهش ميدهد.

مواظب باشید که ابزار الکتریکی بطور ناخواسته ◀◀
بکار نیفتد. قبل از وارد کردن دوشاخه دستگاه در 
پریز برق، اتصال آن به باطری، برداشتن آن و یا حمل 
دستگاه، باید دقت کنید که ابزار الکتریکی خاموش 
باشد. در صورتیکه هنگام حمل دستگاه انگشت شما 

روی دکمه قطع و وصل باشد و یا دستگاه را در حالت 
روشن به برق بزنید، ممکن است سوانح کاری پیش آید.

قبل از روشن کردن ابزار الکتریکی، باید همه ◀◀
ابزارهای تنظیم کننده و آچار ها را از روی دستگاه 
بردارید. ابزار و آچارهائی که روی بخش های چرخنده 

دستگاه قرار دارند، میتوانند باعث ایجاد جراحت شوند.
وضعیت بدن شما باید در حالت عادی قرار داشته ◀◀

باشد. برای کار جای مطمئنی برای خود انتخاب کرده 
و تعادل خود را همواره حفظ کنید. به این ترتیب می 

توانید ابزار الکتریکی را در وضعیت های غیر منتظره بهتر 
تحت کنترل داشته باشید.

لباس مناسب بپوشید. از پوشیدن لباس های گشاد ◀◀
و حمل زینت آلات خودداری کنید. موها، لباس و 

دستکش ها را از بخش های در حال چرخش دستگاه 
دور نگهدارید. لباس های گشاد، موی بلند و زینت 

آلات ممکن است در قسمت های در حال چرخش 
دستگاه گیر کنند.

در صورتیکه میتوانید وسائل مکش گرد و غبار و یا ◀◀
وسیله جمع کننده گرد و غبار را به دستگاه نصب 

کنید، باید مطمئن شوید که این وسائل درست نصب 
و استفاده می شوند. استفاده از واسئل مکش گرد و 

غبار مصونیت شما را در برابر گرد و غبار زیاد تر میکند.

استفاده صحیح از ابزار الکتریکی و مراقبت از آن
از وارد کردن فشار زیاد روی دستگاه خودداری ◀◀

کنید. برای هر کاری، از ابزار الکتریکی مناسب با آن 
استفاده کنید. بکار گرفتن ابزار الکتریکی منساب باعث 

میشود که بتوانید از توان دستگاه بهتر و با اطمینان 
بیشتر استفاده کنید.

در صورت ایراد در کلید قطع و وصل ابزار برقی، از ◀◀
دستگاه استفاده نکنید. ابزار الکتریکی که نمی توان 

آنها را قطع و وصل کرد، خطرناک بوده و باید تعمیر 
شوند.

قبل از تنظیم ابزار الکتریکی، تعویض متعلقات و ◀◀
یا کنار گذاشتن آن، دوشاخه را از برق کشیده و یا 
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1 600 A00 1RR

GAL 1880 GBA 18V ...

GAL 3680

1 600 A00 HP1

GBH 18V-26
GBH 18V-26 F

GBH 18V-26 + GDE 18V-16
GBH 18V-26 F + GDE 18V-16

1 600 A00 1RS

1 600 A00 HP2

1 600 A00 51M
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2 608 572 212
1,5 - 13 mm
Ø 50 mm

GBH 18V-26 FGBH 18V-26

2 608 572 213
SDS-plus
Ø 50 mm

2 607 000 207

1 617 000 132
SDS-plus

1 608 571 062
1,5 - 13 mm 

1 607 950 045

1 613 001 010

2 602 025 141

2 608 000 502
1 618 600 007

2 608 572 227
  1,5 - 13 mm
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de EU-Konformitätserklärung Wir erklären in alleiniger Verantwortung, dass die genannten Produkte allen 
einschlägigen Bestimmungen der nachfolgend aufgeführten Richtlinien und 
Verordnungen entsprechen und mit folgenden Normen übereinstimmen.
Technische Unterlagen bei: *

Bohrhammer Sachnummer

en EU Declaration of Conformity We declare under our sole responsibility that the stated products comply with 
all applicable provisions of the directives and regulations listed below and are 
in conformity with the following standards.
Technical file at: *

Rotary Hammer Article number

fr Déclaration de conformité UE Nous déclarons sous notre propre responsabilité que les produits décrits 
sont en conformité avec les directives, règlements normatifs et normes énu-
mérés ci-dessous.
Dossier technique auprès de : *

Marteau perforateur N° d’article

es Declaración de conformidad UE Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que los productos nom-
brados cumplen con todas las disposiciones correspondientes de las Directi-
vas y los Reglamentos mencionados a continuación y están en conformidad 
con las siguientes normas.
Documentos técnicos de: *

Martillo perforador Nº de artículo

pt Declaração de Conformidade CE Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos mencio-
nados cumprem todas as disposições e os regulamentos indicados e estão 
em conformidade com as seguintes normas.
Documentação técnica pertencente à: *

Martelo perfurador N.° do produto

it Dichiarazione di conformità UE Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilità che i prodotti indicati sono 
conformi a tutte le disposizioni pertinenti delle Direttive e dei Regolamenti 
elencati di seguito, nonché alle seguenti Normative.
Documentazione Tecnica presso: *

Martello perforatore Codice prodotto

nl EU-conformiteitsverklaring Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de genoemde producten 
voldoen aan alle desbetreffende bepalingen van de hierna genoemde richtlij-
nen en verordeningen en overeenstemmen met de volgende normen.
Technisch dossier bij: *

Boorhamer Productnummer

da EU-overensstemmelseserklæring Vi erklærer som eneansvarlige, at det beskrevne produkt er i overensstem-
melse med alle gældende bestemmelser i følgende direktiver og forordninger 
og opfylder følgende standarder.
Tekniske bilag ved: *

Borehammer Typenummer

sv EU-konformitetsförklaring Vi förklarar under eget ansvar att de nämnda produkterna uppfyller kraven i 
alla gällande bestämmelser i de nedan angivna direktiven och förordningar-
nas och att de stämmer överens med följande normer.
Teknisk dokumentation: *

Borrhammare Produktnummer

no EU-samsvarserklæring Vi erklærer under eneansvar at de nevnte produktene er i overensstemmelse 
med alle relevante bestemmelser i direktivene og forordningene nedenfor og 
med følgende standarder.
Teknisk dokumentasjon hos: *

Borhammer Produktnummer

fi EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus Vakuutamme täten, että mainitut tuotteet vastaavat kaikkia seuraavien direk-
tiivien ja asetusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien standar-
dien vaatimusten mukaisia.
Tekniset asiakirjat saatavana: *

Poravasara Tuotenumero

el Δήλωση πιστότητας ΕΕ Δηλώνουμε με αποκλειστική μας ευθύνη, ότι τα αναφερόμενα προϊόντα 
αντιστοιχούν σε όλες τις σχετικές διατάξεις των πιο κάτω αναφερόμενων 
οδηγιών και κανονισμών και ταυτίζονται με τα ακόλουθα πρότυπα.
Τεχνικά έγγραφα στη: *

Περιστροφικό 
πιστολέτο

Αριθμός ευρετηρίου

tr AB Uygunluk beyanı Tek sorumlu olarak, tanımlanan ürünün aşağıdaki yönetmelik ve direktiflerin 
geçerli bütün hükümlerine ve aşağıdaki standartlara uygun olduğunu beyan 
ederiz.
Teknik belgelerin bulunduğu yer: *

Kırıcı-delici Ürün kodu
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pl Deklaracja zgodności UE Oświadczamy z pełną odpowiedzialnością, że niniejsze produkty 
odpowiadają wszystkim wymaganiom poniżej wyszczególnionych dyrektyw i 
rozporządzeń, oraz że są zgodne z następującymi normami.
Dokumentacja techniczna: *

Wiertarka udarowa Numer katalogowy

cs EU prohlášení o shodě Prohlašujeme na výhradní zodpovědnost, že uvedený výrobek splňuje 
všechna příslušná ustanovení níže uvedených směrnic a nařízení a je 
v souladu s následujícími normami:
Technické podklady u: *

Vrtací kladivo Objednací číslo

sk EU vyhlásenie o zhode Vyhlasujeme na výhradnú zodpovednosť, že uvedený výrobok spĺňa všetky 
príslušné ustanovenia nižšie uvedených smerníc a nariadení a je v súlade 
s nasledujúcimi normami:
Technické podklady má spoločnosť: *

Vŕtacie kladivo Vecné číslo

hu EU konformitási nyilatkozat Egyedüli felelőséggel kijelentjük, hogy a megnevezett termékek megfelelnek 
az alábbiakban felsorolásra kerülő irányelvek és rendeletek valamennyi ide-
vágó előírásainak és megfelelnek a következő szabványoknak.
Műszaki dokumentumok megőrzési pontja: *

Fúrókalapács Cikkszám

ru Заявление о соответствии ЕС Мы заявляем под нашу единоличную ответственность, что названные 
продукты соответствуют всем действующим предписаниям 
нижеуказанных директив и распоряжений, а также нижеуказанных норм.
Техническая документация хранится у: *

Перфоратор Товарный №

uk Заява про відповідність ЄС Мизаявляємо під нашу одноособову відповідальність, що названі вироби 
відповідають усім чинним положенням нищеозначених директив і 
розпоряджень, а також нижчеозначеним нормам.
Технічна документація зберігається у: *

Перфоратор Товарний номер

kk ЕО сәйкестік мағлұмдамасы Өз жауапкершілікпен біз аталған өнімдер төменде жзылған директикалар 
мен жарлықтардың тиісті қағидаларына сәйкестігін және төмендегі 
нормаларға сай екенін білдіреміз.
Техникалық құжаттар: *

Перфоратор Өнім нөмірі

ro Declaraţie de conformitate UE Declarăm pe proprie răspundere că produsele menţionate corespund tuturor 
dispoziţiilor relevante ale directivelor şi reglementărilor enumerate în cele ce 
urmează şi sunt în conformitate cu următoarele standarde.
Documentaţie tehnică la: *

Ciocan rotopercutor Număr de 
identificare

bg ЕС декларация за съответствие С пълна отговорност ние декларираме, че посочените продукти 
отговарят на всички валидни изисквания на директивите и разпоредбите 
по-долу и съответства на следните стандарти.
Техническа документация при:

Перфоратор Каталожен номер

mk EU-Изјава за сообразност Со целосна одговорност изјавуваме, дека опишаните производи се во 
согласност со сите релевантни одредби на следните регулативи и 
прописи и се во согласност со следните норми.
Техничка документација кај: *

Чекани за дупчење Број на дел/артикл

sr EU-izjava o usaglašenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju 
svim dotičnim odredbama naknadno navedenih smernica u uredaba i da su u 
skladu sa sledećim standardima.
Tehnička dokumentacija kod: *

Bušilica čekić Broj predmeta

sl Izjava o skladnosti ES Izjavljamo pod izključno odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z vse-
mi relevantnimi določili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim standardom.
Tehnična dokumentacija pri: *

Vrtalno kladivo Številka artikla

hr EU izjava o sukladnosti Pod punom odgovornošću izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju 
svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i 
da su sukladni sa sljedećim normama.
Tehnička dokumentacija se može dobiti kod: *

Udarna bušilica Kataloški br.

et EL-vastavusdeklaratsioon Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad järgnevalt loetle-
tud direktiivide ja määruste kõikidele asjaomastele nõuetele ja on kooskõlas 
järgmiste normidega.
Tehnilised dokumendid saadaval: *

Puurvasar Tootenumber
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lv Deklarācija par atbilstību EK 
standartiem

Mēs ar pilnu atbildību paziņojam, ka šeit aplūkotie izstrādājumi atbilst visiem 
tālāk minētajās direktīvās un rīkojumos ietvertajām saistošajām nostādnēm, 
kā arī sekojošiem standartiem.
Tehniskā dokumentācija no: *

Perforators Izstrādājuma 
numurs

lt ES atitikties deklaracija Atsakingai pareiškiame, kad išvardyti gaminiai atitinka visus privalomus 
žemiau nurodytų direktyvų ir reglamentų reikalavimus ir šiuos standartus.
Techninė dokumentacija saugoma: *

Perforatorius Gaminio numeris

GBH 18V-26

GBH 18V-26 F 

3 611 J09 0..

3 611 J10 ...

2006/42/EC
2014/30/EU
2011/65/EU
2009/125/EC (1194/2012)

EN 60745-1:2009 + A11:2010
EN 60745-2-6:2010
EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008
EN 50581:2012

* Robert Bosch Power Tools GmbH (PT/ETM9)
 70538 Stuttgart
 GERMANY

Henk Becker
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Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, GERMANY
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